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Ladislav Klíma: Slavná Nemesis a jiné pří­
běhy. Vydal V. Zelinka. Naklad. Sfinx. — B. 
Janda. Pyramida. Stran 301. Cena váz. 29 Kc.

Více jak čtyři roky po smrti jednoho z našich nej­
svéráznějších duchů filosofa-literáta Ladislava Klímy 
začíná mu’veřejnost spláceti svůj povinný dluh. Chalup- 
ný mu vytyčuje pevné místo ve své »Národní filosofii 
československé« a nakladatelství Sfinx uveřejňuje část 
jeho literární pozůstalosti, která však tvoří jen nepa­
trný zlomek jeho díla, neboť Klíma většinu svých prací 
spálil, jakmile splnily své poslání — účel jejich byl — 
opatřiti četbu jeho přítelkyni! Obsahově tvoří jeho lite­
rární dílo dokonalou jednotu s jeho názory filosofic­
kými a jeho thémata nejsou leč jejich realisováním, ja­
kýmisi školními příklady, ověřováním. Přes to, že jeho 
povídky jsou dějem přímo nabity, hlavní na nich je je­
jich, řekněme, filosofická stránka. Proto místo obsahu 
několik úryvků: »Jako by vše, co člověk uzří, vše, po 
čem touží, vše, nač myslí, nemusilo se nutně zas 
a zase mu zjevovat a představovat a splňovat, 
jako by jedinou hybnou silou všeho nebylo právě 
přání a touha a vůle...!« — »Nic není ve světě 
krásnějšího nad hrůzu.« — »jakým bídákem je svět, 
v němž je vůbec možná — sebevražda!« — »směšnost a 
hrůznost jsou sestry«. — »(Meze jednání, z nichž člověk 
nesmí beztrestně vystoupit) jsou velmi určité a těsné, 
tajemnými zákony vázané, pro každého bez výjimky 
platné, ať je mudrc nebo omezenec. Běda tomu, kdo 
z nich vybočí. Ne-li hned, jednou zaplatí mu to věčná 
Nemesis strašně i s úroky.« Jak je vidět, i tato kniha 
pohybuje se v téže atmosféře, jako jeho groteskní ro- 
manetto »Utrpení knížete Sternenhocha«, jež způsobilo 
svou novostí a odvážností takový rozruch. V předmluvě 
ke knize Josef Kodíček tónem značně nabubřelým a po­
výšeneckým vytýká veřejnosti nezájem a nepochopení 
pro Klímu, tak jako by byl každému tak přístupný a 
stravitelný jako Brodský. Naproti tomu jiní (F. V. Krej­
čí, R. Procházka, F. Trnka a j.) vytýkají, že Klíma se 
celým svým myšlením do tohoto světa nehodil (»Svět 
jako vědomí a nic«), zvláště svým až chorobně excentric­

kým individualismem a subjektiv!smem (egosolismus) 
že nepatřil do současné doby. Obě strany zacházejí do 
extrémů. Dnes, kdy se poměry po poválečném rozbou­
ření opět ustalují, nadchází i doba, pro kterou měl Klí­
ma mnoho co říci. A kdyby nic jiného, už jen ten jeho 
Voluntarismus stojí za to. Ovšem je třeba umět si z něho 
vybírat, a to velmi opatrně. Jeho literární dílo zaujme 
každého jen trochu inteligentnějšího čtenáře, jenže i ono 
není pro každého, především ne pro lidi slabých nervů.

bn.
Ženský Obzor,
revue českých žen, číslo 1, ročníku XXIV., vyšlo s velmi 
bohatým literárním a kulturním obsahem. V úvodníku 
»Čeho jsme docílily« podává dr. M. V. Babáková pře­
hled o praktických výsledcích ženského studia doma 
i v cizině, jak se jevilo při oslavě sdružení vysokoškol­
sky vzdělaných žen v Praze. — Pozoruhodný jest pří­
spěvek Karla Legera: »Poslední z věrných« a »Horoucí 
vzpomínání« od Milana Fučíka, zapadající do krásné 
doby kulturního a politického hnutí let devadesátých. 
V článku »Vzdělanostmi průprava žen« A. Mrskošová 
plaiduje, aby ženy přihlížely více do praktického života 
a k samostatnému podnikání. Velmi cenná jest úvaha 
dr. VI. Frídy »Glosy k jubileu Vrchlického«, dále Hany 
Štěpánkové »K sedmdesátému výročí úmrtí B. Němco­
vé« a velmi cenná studie prof. K. Emingerové »První 
Smetanova Mařenka«. Setkáváme se zde s překrásnými 
a hodnotnými básněmi: Stanislava Zimy, Pavly Moudré, 
Anny Pammrové, Anny Ziegloserové, Em. Čeňkova, 
Marie Calmy a s překlady anglických básnířek od Žofie 
Pohorecké. Velmi časový článek pro dnešní dobu jest 
od Kristy Nevšímalové »Na stráž!« Jako obvykle jest 
zde bohatý obsah rubrik: Obzor literární a umělecký 
— Výtvarné umění — Vzdělání a školství — Práce a 
povolání — Sokolská hlídka — Všelicos — Domácnost, 
jakož i Rozhledy, co'ž svědčí o tom, že tato naše jediná 
ženská revue zasluhuje, aby byla odebírána každou uvě­
domělou českou ženou. Dopište si o ukázkové číslo na 
adresu: »Ženský Obzor«, Praha XII., 1651, Na Šafránce 
9. Telefon 510-62.

Sdělení administrace
• „Modrá revue“, čtrnáctideník pro politiku, hospodářství a kulturu bude 

vydávána vždy 1. a 15. v měsíci (se změnou o hlavních prázdninách).
• Předplatné na II. ročník činí 40 Kč na celý rok, 20 Kč na 7a ročníku 

a 10 Kč na x/4 ročníku. Bude vydáno celkem 20 čísel. (Celoroční před­
platné na I. ročník M. r. jen 16 čísel činilo 30 Kč),

• K části nákladu minulého čísla byly přiloženy složní lístky. Čtenáře, 
kteří hodlají náš časopis odebírati, žádáme o zaslání předplatného. Ty, 
kdož M. r. odebírati nebudou žádáme, aby nám toto číslo vrátili.

v zimě je nejiepší M ed i c i n a I - B ran dy 
josef'spitzer S c h I o ess e r-G e r m a i n 
velkoobchod vínem, Praha-Karlín, ústřední velkosklady Horní Počernice
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ROČ. II.

V Praze dne 1. února 1933

Giuseppe Bottai: několik odpovědí o korporativním zřízení

Z institucí nového režimu italského, jež nejsou 
jen projevem svérázných potřeb národního života 
vlašského, ale spolu i odpovědí na naléhavé otázky 
všeho světa kulturního, vzbuzuje v poslední době za 
Alpami zaslouženou pozornost zejména velkorysý po­
kus včlenili odborové organisace plně do státního or­
ganismu. Neobyčejná odolnost, již proti očekávání 
mnohých cizinců, politicky zaujatých, projevila Itá­
lie ve světové krisi hospodářské, je nepochybně jed­
ním z důvodů tohoto zájmu. Charakteristickými rysy 
nového »korporativního zřízení« italského jsou ze­
jména: zákonné uznání odborových organisací zaměst­
navatelů i zaměstnanců a přiřčení jim veřejnoprávní 
funkce; obecně závazná právní úprava kolektivních 
smluv pracovních; státní rozhodčí soudnictví pracov­
ní* zákaz stávek a výluk; jednotné usměrnění všech 
odborových organisací v rámci konfederací, spojených 
najvyšším orgánem, radou korporací. O korporativ­
ním zřízení italském přednášel v Praze, na pozvání 
ústavu italské kultury poslanec prof. Giuseppe Bottai,

jeden z předních představitelů nové Itálie. Vyšel 
z futurismu. V pětadvaceti letech, 1921, zvolen do par­
lamentu, kam nebyl přijat pro své mládí. Účastnil se 
vynikajícím, způsobem tažení na Řím. Byl ředitelem 
denníku »Epoca« a r. 1923 založil revue »Critica fas- 
cista«. Od r. 1924 je trvale členem poslanecké sně­
movny. R. 1929 se stal ministrem korporací a měl 
značný podíl při vypracování základních hospodář­
ských a sociálních zákonů režimu: zákona o státních 
prostředkovatelnách práce (uffici di collocamento), 
o syndikátních příspěvcích, o úpravě a publikaci pra­
covních smluv. Je také spolutvůrcem »Charty práce«, 
slavnostního prohlášení zásad pracovního zákonodár­
ství v korporativním státě. Od r. 1930 je Bottai řád­
ným profesorem korporativního práva nu universitě 
v Pise. Svými spisy platně přispěl k teoretickému 
zpracování nových ideí a společenských skutečností. 
Velice laskavě odpověděl na naše otázky, jimiž jsme 
se chtěli zavděčíti těm, kteří se snaží blíže poučili 
o nových institucích italských. J. M.

Mohl byste nám říci, jaké je postavení studia 
práva korporativního na výsokých školách ital­
ských, zejména na právnických fakultách univer­
sitních a zda přispívá ke vzdělání budoucích advo­
kátů a soudců?
Korporativní právo se již včlenilo jako charakte­

ristický obor vyučovací do italských studií právnic­
kých. Rozpravy o tom, jaké postavení mu přísluší ve 
vědeckém systému, jsou ještě živé. Je to logické a do­
kazuje to životnost zřízení, jež vytvořilo normy a zalo­
žilo instituce zcela nové, které různě reagují a navazují 
na předcházející. V právnické vědě italské jsou různé 
výklady, soukromoprávní a veřejnoprávní, které roz­
manitě definují nové právo, na půdě správní, v ob­

lasti bývalého práva pracovního neho práva ústav­
ního. Tyto výklady dodávají italskému právu, uvážu- 
jeme-li o něm celkově, neobyčejnou dynamiku vnitř­
ní, schopnost měnit se a vyvíjet, kde obor korpora­
tivní snaží se působit na všechna odvětví ostatní. 
V praxi na všech universitách v království j'e právo 
korporativní součástí vlastní látky vyučovací na fa­
kultách právnických (facoltá di legge e di scienze 
giuridiche). Některé university, jako v Perugii a ve 
Ferraře, dávají mu postavení převládající. Universita 
v Pise zřídila dokonce i školu korporativních studií, 
rázu výlučně vědeckého, kde se studuje vývoj italské­
ho práva a sleduje právní vývoj ve světě pod tlakem 
nových nutností politických, sociálních a hospodář- 
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ských. Italský advokát a soudce si odnášejí tudíž z na­
šeho universitního vyučování nové prvky vědění i praxe 
a upevňuje se jim cesta k novým úkolům.

Cizinci zpravidla nejsou dosud dobře zpraveni 
o novém korporativním zřízení italském. Mohl 
byste doporučiti knihu, jež by cizinci podala pře­
hledný a organický jeho obraz?

Obdohí dosud tvořivé a proto nutně kritické a 
polemické úpravy nového práva působí, že žádné dílo 
z množství těch, která každoročně vycházejí, nelze 
považovat za definitivní a základní. Jsou studie a 
stati všeobecné a speciální o celku nebo o jednotli­
vých institucích, jako o syndikátu, korporaci, radě 
korporací, kolektivní smlouvě atd. Četba zákonů, ze­
jména z 3. dubna 1926, z 1. července 1926, z 20. 
března 1930 a Charty práce je stále nejlepší metodou, 
jak pochopit naše zřízení v j’eho skutečném význa­
mu.1 2) Díla jako ta, jež napsali Zambini, Arias, Greco, 
Crivelutti, Costamagna, Bottai, Spinto atd. mohou 
přispěti ku poznání tendencí a proj’evů speciálních?) 
Nelze zapomínat, že systém je ve stálém vývoji, ze­
jména na poli hospodářském.

Mohl byste nám blíže osvětlili úkol rozhod­
čího soudnictví pracovního (magistratura del 
lavoro) a jeho praktické výsledky?
Pracovní soudnictví vstupuje v činnost teprve teh­

dy, když přímým stykem nejprve mezi syndikáty, 
pak mezi korporacemi, se nedosáhlo smíření protiv­
ných hledisek při projednávání určité pracovní 
smlouvy. Při tom soudu pomáhají odborníci látky, 
o níž jde. Strany projednávají spor vykládajíce ob­

1) Zákon z 3. IV. 1926 a kr. dekret z 1. VI. 1926 
stanoví normy »právního ukáznění kolektivních vztahů 
pracovních«. (Pozn. red.)

2) G. Bottai, Esperienza corporativa, Řím 1929. 
(Pozn. red.)

šírně své zájmy. Soud snaží se ještě rozhodnout spor 
smířlivě a jen tehdy, když se pokus o smír nezdaří, 
pronese definitvně rozsudek. Ve skutečnosti asi z ti­
síce smluv projednaných a uzavřených, soud pracovní 
musil zakročiti jen asi v deseti případech. Dokazuje 
to, že syndikátní zřízení působí samo sebou při plné 
neodvislosti a svobodě vzájemných vztahů.

V interviewu, jejž jste poskytl římskému kore­
spondentu »Lidových Novin«, zmínil jste se 
o účinném boji fašistické vlády proti nezaměstna­
nosti. Přispívá k tomu korporativní zřízení, ze­
jména při veřejných pracích, jejichž rozsah a vý­
znam udivuje v poslední době návštěvníky Itálie? 
Korporativní zřízení přispívá k tomu mocnou or- 

ganisací státních prostředkovatelen práce (uffici di 
collocamento), spravovaných radou, v níž stejným dí­
lem zasedají dělníci a zaměstnavatelé a jež je řízena 
představitelem dělníků. Ta ukázňuje, vybírá a rozdě­
luje příliv pracovníků.

Čtli isme v novinách, že se připravuje včlenění 
rady korporací do poslanecké sněmovny a takto 
úplné splynutí obou orgánů. Odpovídají tyto po­
věsti skutečnosti?
Nemyslím, že by se mohlo již mluvit o přípra­

vách. Běží o možnou tendenci, o níž třeba vážně uva­
žovat. Přesunula by na jinou základnu problém za­
stoupení.

Mohlo by se státi korporativní zřízení italské 
podle Vašeho mínění vzorem jiným zemím a 
v jakém smyslu?
Vyslovil jsem se již o tomto bodě. Korporativní 

zřízení italské je pro všechny příkladem toho, jak 
ze syndikalismu lze vytvořit živou sílu moderních 
států. Každý stát, přijme-li základní jeho principy, 
musí je přizpůsobiti svým vlastním potřebám sociál­
ním a hospodářským.

J. miller: Problém zadluženosti

Úvěr představoval v národním hospodářství vždy 
regulační ventil složitého stroje. Přebytek hybné síly 
odváděl tam, kde se jí nedostávalo.

Přebytek z výsledků lidské práce, vtělený v pení­
ze, kapitál, odplýval tam, kde teprve se nějaké pod­
nikání zakládalo aneb rozšiřovalo a nebylo dosti 
vlastních prostředků. Tu se spoléhalo, že za pomoci 
úvěru zřízený neb rozšířený podnik si obstará z vý­
nosu úroky i splátky.

Tento investiční druh úvěru jest teoreticky opráv­
něný s hlediska hospodářské solidarity. Jiný druh 
úvěru nazveme výpomocným. Tam, kde podnikání 
stalo se ztrátové aneb tam, kde odbyt výrobku uvázl, 
pracovalo se na sklad a nebylo dosti vlastních pro­
středků ku hrazení ztrát aneb k financování výroby 
do zásoby. Výpočet vzatý za základ, jak zúrokovány 
a splaceny budou dluhy takto vzniklé, měl v sobě 
mnohem více prvků spekulačních než úvěr investiční. 
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Spoléhalo se na zvýšení cen, při úvěrech na udržení 
chodu výroby, na zvýšení odbytu zboží do zásoby vy­
robeného a měl-li z toho plynouti užitek, též na 
zvýšení cen tehdy, kdy výrobní kalkul byl těsný, roz- 
pjetí mezi výrobní a prodejní cenou malé — takže 
se do něj nevešlo započítání větších nákladů, vznik­
lých zúrokováním peněz vydlužených na udržení 
chodu výroby, jakož i zúrokování kapitálů, třeba 
vlastního, ležícího neplatně v uskladněném zboží.

Tyto dvě prosté prvopříčiny vyhledávání úvěrů 
komplikují se velmi, když se přiřadí steré příčiny 
jiné, na př. výdělečné zprostředkování úvěru s ohle­
dem na zisk z rozdílu úrokové míry, koupě a prodej 
úvěrových papírů, ať jsou to přímo půjčky, aneb 
jiné cenné papíry, akcie, podílné listy atd. Dluží se 
státy doma i v cizině, dluží se i jiné veřejné korpora­
ce. Úroková a splátková služba těchto veřejných dlu­
hů zasahuje pronikavě i do soukromého podnikání 
jednotlivců, do jejich výrobních výpočtů, třeba smí­
šena jest s jinými platy na veřejnou správu ve formě 
daní a dávek.

Naše doba charakterisuje se jako doba všeobecné 
zadluženosti.

Dluh představuje skutečnou hos­
podářskou rovnováhu — ovšem jen 
teoretickou, v p r a k s i je to j i n a k. P e­
n í z dluhu jest přesně zase aktivní 
m a j e t e k věřitelů. Nemohlo by dojiti k těž­
kostem — kdyby dlužníci i věřitelé podléhali stejným 
hospodářským podmínkám, jinak řečeno — žili v jed­
notném hospodářském útvaru. Peníze úvěru byly by 
prostě oběžným, provozovacím kapitálem. A větší 
zadluženost — neklamným znakem bohatší hospodář­
ské činnosti, obrazem pokroku, že vyrobené statky 
čileji obíhají, přinášejí větší užitek než, v dobách stře­
dověku, kdy braní úroků církev zakazovala nazývajíc 
úroky lichvou a kdy kovové peníze ležely bez užitku 
v truhlicích.

Dluhy, když nehledíme k jednotlivcům aneb 
k jednotlivým podnikům, pro něž jejich přemíra zna­
mená hospodářskou zkázu, měly by býti pro celek 
prostou pomůckou hospodářské činnosti a nic více.

My však vidíme, že problém zadluženosti stává se 
nejožehavějším ze souboru hospodářských těžkostí 
přítomné doby. Národohospodáři tvrdí, že zadluže­
nost, vlastně její přemíra jest prvopříčinou světové 
tísně hospodářské.

Naproti tomu se uvádí, že by přece hospodářské 
celky (státy), které by v úvěru byly aktivní, měly 
více půjčeno než by dlužily — podléhaly tísni hos­
podářské méně než státy v úvěru passivní, předlužené. 
Zatím vidimus-, že tíseň jest všeobecná a že největší 
věřitel světa, Spojené státy severní Ameriky, i při 
okolnosti, že mají k hospodářské činnosti k disposici 
přírodně nejpožehnanější území světa, nejpozdějí 
z jeho kultivovaných oblastí v užívání vzaté, trpí stej­
ně aneb i více hospodářskou krisí než státy dlužnické.

Jest tu ještě okolnost, že přírodně požehnané 
Spojené státy oři technické dokonalosti tam obvyk­
lých výrobních pomůcek jsou poměrně řídce obyd­
leny. Tím se podíl na výrobě pro jedince velmi zvět­

šuje, přebytek vyrobených, vlastními pracovníky ne­
spotřebovaných statků jest nepoměrně větší než jinde. 
Racionelní výrobní metody, od jedinců vyžadované, 
přímo horečné pracovní tempo, nazvané příznačně 
americkým — to byly do nedávna prameny podivu­
hodné hospodářské mohutnosti tohoto soustátí, a přece 
to vše krisi v USA nezabránilo.

Že hospodářská tíseň netlačí na státní finance tak 
těžce jako v Evropě — jest prostě vysvětlitelno tím, 
že evropské státy převzaly hodně záruk za chod vý­
roby, za zaměstnanost dělnictva a že vytvořeny pro 
dělnictvo sociální instituce, na které státy doplácejí. 
Spojené státy odmítly v těchto oborech každou sou­
činnost státní správy, dle strohé zásady každému je­
dinci adresované: »Pomoz si jak můžeš«. Kdyby 
Spojené státy přejaly lidštější sociální zásady evrop­
ské — potíže jejich státních financí by byly ještě 
větší než států evropských.

Ve vlastním problému zadluženosti vtírá se stále 
do popředí poznání, že jest přílišné.

Mnoho dluhů předcházelo, mnoho peněz nabíze­
ných k půjčení. Kdyby nebylo těchto, nebylo by 
ani oněch. A tu jsme u jádra celé otázky. Vyrostly 
ty peníze, nabízející se k půjčení dle zdravých zásad 
hospodářské solidarity, byly to skutečné přebytky 
hospodářské činnosti šťastnějších podnikatelů, skuteč­
né hodnoty podepřené prací, vzniklé na tvrdé základ­
ně hospodářského dění? Odpověď jest: nikoli. A 
nezvratným důkazem toho jsou právě nesmírné potíže 
se zadlužeností. Nebylo by jich, kdyby kapitály na­
bízející se k umístění jako úvěr byly získány jen 
na reelním základě hospodářské solidarity.

Připodobněme úvěr k vodnímu proudu, který po­
hání stroje. Stroje šly líně, vodní proud byl slabý

- přidalo se proudu, stroje šly bystře, vyráběly 
více. Stále se přidávalo, vyrobilo se tolik, že se to 
nemohlo spotřebovati. A konečně přišla zkáza, povo­
deň zaplavila závody, stroje zničila. Lekli se toho 
ti, kteří dříve tolik vodním proudem plýtvali. Zavřeli 
jej nadobro, — a chtějí jej pustiti, až bude zaplacen 
proud již dodaný. A to jest dnešní obraz světového 
úvěrnictví: Věřitel chce míli zaplaceno, dlužník pra­
ví: zničili jste mně nadbytkem úvěru, nemohu platit, 
až zase něco vyrobím — dejte úvěr další.

Další důležitou otázkou při zkoumání problému 
zadluženosti jest, čím nezdravě nabubřely kapitály 
na úvěr nabízené. Odpovídá se: válkou. Skutečně 
válka a její následky přispěly k nezdravému rozmno­
žení kapitálů. Ačkoliv světová válka drtila hmotné 
hodnoty, a tím úžila přirozeně základnu hodnot fi­
nančních, přece do oběhu dostávalo se stále více 
peněz. Uvnitř státu válčících tisk bankovek (inflace) , 
tomu napomáhal, ve státech neutrálních bohaté vý­
dělky za zboží dodané válčícím množily volné ka­
pitály.

Když válka skončila za vyčerpanosti zásob, potřeb 
všeho druhu, nastal horečný ruch, aby tento nedosta­
tek byl co nejdříve nahrazen. Výroba se napínala, bylo 
potřebí provozovacích kapitálů — hledal se úvěr, 
který ochotně byl poskytován ze zdrojů — poctivých, 
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reelně získaných i z hodnot klamných, zdanlivých 
— z obeživa získaného inflací.

Zvýšeným tempem pracující výroba konkurovala 
si v nákupu surovin i v získávání pracovních sil, 
ceny i mzdy stoupaly — a bylo potud dobře, dokud 
držely se i vysoké ceny výrobků za hbitého odbytu. 
Uhražovaly se snadno vysoké režijní výlohy a zbývalo 
i na úrok a úmor vydlužených orovozovacích ka­
pitálů.

Svět byl v jistém opojení. Žilo se v luzném klamu 
ohromného bohatství, a zatím se teprve pracovalo, aby 
hmotné hodnoty byly uvedeny na míru před válkou. 
Bylo tu bohatství papírové, ne skutečné.

A když bylo vyrobeno tolik, že bylo postaráno 
o ukojení životních potřeb, tedy dosažen stav před 
válkou, byl rozdíl v tom, že po válce na stejné pod­
ivte nmotných hodnot ležel ohromný balvan všeobec 

ného zadlužení s doprovodem vysokých výrobních čí­
sel. Proti stejné hodnotě statků stála mnohonásobně 
větší povinnost z úrokování úvěru, než tomu bylo 
před válkou,

Rozběhlý proud výroby nezastavil se tam, kde to 
bylo obchodně moudré — aby nenastala nadvýroba. 
Nastalo klesání cen a přišla katastrofa. Budova vy- 
bájeného bohatství se zřítila. Úroky počaly jisti s dluž­
níky z jedné mísy a nezbývalo opatřiti si ani to nej­
nutnější a potřebné. Odbyt výrobků se zmenšoval, 
místo co by se měl zvyšovat^ aby stačil rozmnožené 
výrobě. Hospodářské celky, státy, bránily aktivnost 
svého hospodářství cestou přirozené šetmpsti: Méně 
vydávati, více přijímati. Méně kupovati, více prodá- 
vati. V obchodním mezinárodním styku se to proje­
vilo zvyšováním celních sazeb, zákazy dovozu až i ob­
mezováním výplat do ciziny (devisová opatření).

Poněvadž byly všechny státy stejně chytry — 
aneb chceme-li říci, stejně pošetilé — všechna ta 
opatření se vzájemně paralysovala s neomylným ná­
sledkem pozvolného zániku mezinárodního obchodu, 
zaražení oběhu kapitálu a také znemožnění úrokové 
služby získaných úvěrů. Také vyniklo do popředí 
to, co se dosti lehkomyslně přehlíželo v době kdy 
snadno se platil úrok i úmor z vydlužených peněz.

Když po válce všechny volné kapitály byly umí­
stěny v rozšířené výrobě za výhodných podmínek, ve 
státech v úvěrech aktivních upevnila se měna. Na­
staly případy, že dluh se až třinásobně zvětšil v dů­
sledku rozdílu měny obou států. Příklad: Jistý stát 
uzavřel půjčku sto milionů dolarů. V té době mohl 
tento dluh zaplatiti dodávkou 6 milionů q pšenice. 
V přítomné době by na splacení téhož dluhu potře­
boval pšenice dvacetpět milionů centů!

Stížnosti na vzestup až několikanásobné hodnoty 
dluhu pronášejí se zvláště proti dluhům v Americe 
kontrahovaným.

Jak se dostali ze situace, kterou do světových hos­
podářských stavů přinesl problém zadluženosti? Na­
vrhuje se radikální odpomoc: Škrtnutí všech dluhů. 
Dalekosáhlý účinek nemůžeme si ani dobře předsta- 
viti, není o tom zkušeností ani obdobného příkladu. 
Dluhy se škrtly dosud jen tehdy, když zde byla vis 
major — naprostá neschopnost dlužníka platili. Ve 

složitých a velmi spletitých poměrech vzájemné za­
dluženosti těžko se dá odhadnouti, zda by radikální 
škrt prospěl všem a zda by přivodil ozdravení světo­
vého hospodářství. Škrtnutí dluhů zasáhlo by nejen do 
poměrů nezinárodních. — ale dotklo by se citelně 
i majetkových poměrů soukromníků.

Největší obavou jest, že se upadne do druhé, stej­
ně škodlivé krajnosti. Zadluženost, lépe řečeno pře- 
dluženost, jest úpírem, který vyssává všedinu hybnou 
šťávu národního hospodářství, jest bičem, který na 
sebe lidstvo upletlo. Můžeme si však představiti ob­
chodní styky vnitrostátní i mezinárodní bez úvěru? 
Škrtnutí dluhů znamenalo by alespoň po jistou dobu 
zastavení všech úvěrových operací. Nesnáz, vzniklá 
z nadbytku pohonné látky, léčila by se odstraněním 
pohonné látky veškeré.

Kdo by byl pak ochoten svůj jistý majetek svěřiti 
v ruce druhého, když by tu byl příklad a možnost 
jednoho dne říci: »Smažme tok

Již nyní vrací se lidstvo ne o sta, ale tisíciletí zpět 
při mezinárodním obchodu, k výměně zboží. Tento 
způsob nemůže postaěiti potřebám naší pokročilé 
doby s možností snadných styků dopravních i doro­
zumívacích.

Mohlo by se tedy jednali jen o škrtnutí dluhů me­
zinárodních. Uvnitř jednotlivých států železná nut­
nost úvěrů v obchodních stycích by zabezpečila další 
jejich upotřebení.

Zadluženost uvnitř států projevuje se daleko v mír­
něji škodlivých účincích, než zadluženost vůči ci­
zině. Úrokování vnitřního dluhu nezmenšuje národní­
ho důchodu, jak to působí platy do ciziny. Přece však 
i vnitřní předluženost ohrožuje zdravou hospodář­
skou činnost národa, vytváříc mnoho bezpracných 
důchodů. V konečných důsledcích vede ku faktu, že 
jedna část národa stává se robotníkem části druhé a 
jako již nyní při dluzích mezinárodních, jest mez i 
při dluzích vnitřních, za níž již dlužnická část národa 
nestačí vytvořiti tolik hodnot, aby z přebytků jejich 
úrokován a uplácen býti mohl vnitřní dluh.

V popředí stojí nyní zájem, co počíti s meziná­
rodními dluhy. Nebezpečné a odvážné bylo by prosté 
jich škrtnutí. Něco se musí však státí, odklad, mora­
tória, nepomohou. Všeobecný světový stav hospodář­
ský si vynutí zákrok, neb mnohé státy řítí se jako po 
kluzké šikmé ploše do propasti finanční zkázy — úpl­
ná jich insolvence přivádí sama potřebu zabývali se 
úpravou dluhů.

Co by se mohlo provésti bez ohrožení dlužnické 
morálky, jest redukovati dluhy na původní hodnotu 
v době jich kontrahování. Odstraniti ten zjev, že dluh 
vyrostl při stejném čísle jmenovitém až několikaná­
sobně. ,

Objevují se neklamné známky toho, že dosavadní 
organisace mezinárodních obchodních i finančních 
styků nevyhovuje. Hledají se nové cesty, nová pravid­
la. Proto ty četné mezinárodní konference. Zatím 
tápou v nejistotě — výsledek jejich rovná se nule. 
Všeobecné jest však poznání, že dosavadní hospod, 
systém, založený na státech jako hospod, celcích. 
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který vedl k jejich dokonalému uzavření a k úpl­
nému ohromení mezinárodního obchodu, musí býti 
změněn. Proto ty návrhy na různá hospodářská ter- 
ritoria, nesouhlasná s hranicemi jednotlivých států. 
Jest to tvrdý problém, tak se příčící našim názorům 
o plném objemu samostatnosti a národní neodvislosti. 
Má hýli obětována nejprve suverenita hospodářská 
a tím i část — o tom se neklamme — politické ne­
odvislosti.

V hospodářských zápasech budoucna tušíme var 
nových hospodářských řádů. Bude tu zase vývoj a 
první jeho etapou bude obrana staré Evropy proti 
hospodářskému útoku nového světa.

Nový hospodářský řád nebude zánikem kapitálů, 
ale moudrou jeho regulací, — nezdravý jeho vzrůst, 
jevící se předlužeností, poučením.

V hospodářském území přes hranice států roz­
šířeném popřána bude co největší volnost soukromé­
mu podnikání a pracovitému snažení jedince. Zkra­
chuje stejně hospodářský diktát ve státech kapitali­
stických jako onen v komunistickém Rusku.

Není možno, aby při technickém pokroku, kdy ti­
síci šumové náklady dopravují se s lehkostí a rychlostí 
tak se lišící od dopravy v minulosti, kdy pomocí te­

lefonu, telegrafu a radiofonie možno se kdykoliv do- 
rozuměti s každým místem na zeměkouli, kdy se vy­
koná za několik hodin cesta vzduchem, která dříve 
trvalo týdny, není možno, aby se lidé uzavírali ve vět­
ších hospodářských celcích všem stykům mezinárodní 
výměny zboží. V tom nebude trvalou překážkou ani 
zdánlivě nyní neřešitelný problém zadluženosti.

I on bude rozřešen a z chyb vzato poučení. Snad 
se nám nyní budou zdáti až neproveditelné ty po­
můcky příštího mezinárodního obchodu, kterými mo­
hou se státi: Svobodný obchod mezinárodní, kontrola 
měny, znemožnění inflace, jednotná měna i jednotná 
úroková míra v hospodářských oblastech z mnoha 
států složených.

Lidstvo rozřešilo dosud každý problém. Prostě 
proto, že musilo. Jako žádný živý tvor nemůže samo­
volně nařídili svému tělu, aby přestalo dýchati, tak 
i živý a věčný organismus hospodářské činnosti lidstva 
se nezarazí, půjde dále, svojí cestou vpřed. Přemáhání 
krisí, zdokonalování pravidel dle zkušeností z mi­
nula, stálá snaha po lepším — toť právě život sám ve 
své pestrosti a rozmanitosti událostí a příhod, které 
se ukládají v minulost pod názvem dějiny lidské 
práce.

Dr Karel Maade: Malé naděje odzbrojení

Má-li odzbroj, konference aspoň částečně splnili 
svůj úkol, musí se zabývati příčinami zbrojení. Všech­
ny státy zbrojí, protože očekávají válku, bud" že samy 
bezprostředně budou nuceny hájiti násilím své zájmy, 
bud' že do ní budou zataženy. Toto nazírání evrop­
ských států — o ty se nejvíce jedná — na budoucí 
vývin věcí jest správné. I kdyby Společnost Národů 
byla vybavena soudcovskou i výkonnou mocí, jako 
disposicí vojskem, selhala by: jest vybudována na 
předpokladu, že příští válku povedou dva neb tři 
státy a že Společnost Národů, t. j. ostatní státy, budou 
nestrannými soudci. Ve skutečnosti však jsou zájmy 
všech států tak spleteny, že příští válka nebude válkou 
dvou států, nýbrž válkou koalic; že budou jen zúčast­
něné strany a nebude soudců: ani nestranných ani 
stranických.

Kdo chce odzbrojení, musí se zabývati příčinami 
válek, ne jejich podněty neb záminkami; uvidí, že 
některé se dají odstraniti, jiné však nikoliv.

Může se státi, že tlak veřejného mínění donutí 
státy, aby uzavřely smlouvu o odzbrojení aspoň 
částečném: pak by se rozpočty ministerstev vojenství 
zmenšily a zvětšily rozpočty jiných ministerstev, v 
nichž by vojenské položky byly ukryty; zbrojení ve­
řejné by se proměnilo v tajné, jak to dnes dělá Ně­
mecko.

Abychom poznali příčiny válek, musíme si uvě- 
domiti: za prvé: že neexistují pouze Evropané s ob- 
covací řečí ruskou, anglickou atd., nýbrž že existují 

národy ruský, anglický atd., jako organismy vyšší. 
Polilédneme-Ii do minulosti, kdo by mohl up řiti, že 
starověké římanství bylo ve své celé existenci po sta­
letí trvající samo o sobě organismem, individuem s vý­
razným »římským« duchem, s energickou činorodou 
silou, organismem, jehož vznik, vzrůst a rozkvět, jehož 
dílo a konečný rozklad jasně leží před našima očima. 
Kdo může tvrditi, že všechno toto římanství bylo jen 
množstvím Evropanů latinsky mluvících? Kdo by 
mohl o existenci »národů« pochybovati, uvědomí-li 
si osudy internacionál uznávajících národy a státy jen 
jako správní jednotky? Německá část sociálně demo­
kratické internacionály spálila své rudé prapory při 
vstupu do světové války. A jak to dopadlo s největší 
internacionálou světa, s křesťanstvím? Prvotní křes­
ťanství učilo, že pravý život člověka začíná po smrti 
a že život pozemský jest jen nepatrnou věcí vůči věč­
nosti, že vše co jest na světě: zaměstnání, vzdělanost, 
důstojnost i sláva, národ a jeho dějiny, stát a jeho 
zájmy, — že to vše jsou věci bezcenné, tak málo 
důležité, že nestojí za to se jimi zabývati. Ono se 
postavilo na stanovisko, že existuje jen člověk jed- 
nollivec, hledající spásu a tím proti tak vyhraněnému 
římskému nacionalismu, jeho staletým dějinám, jeho 
sebevědomí římského občanství a jeho aspiracím do 
budoucnosti. Byla to negace Ríma na jedné a Řím 
(a jeho následovníci) na druhé straně. Muselo dojiti 
k boji: křesťanství to prohrálo. Pravda, křesťanství 
neprovozovalo politiku, ale bylo přece politickou 
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mocí, neboť negace politiky jest práve tak politikou, 
jako kterákoliv positivní politika, protože obojí mají 
rovnocenné politické důsledky. Ethická část křesťan­
ství to výhrála politická jeho část to prohrála na celé 
čáře. Vznikaly nové již křesťanské státy, měly dějiny, 
vedly války a zase zanikaly. Prohrálo to proto, pro­
tože příroda a její výtvor národ byl, je, a bude vždy 
silnější než kterákoliv sebeušlecbtilej.ší teorie a filo­
sofie. »Všelidství« existuje jako souhrn ethickýcli snah 
a povinností celého lidstva »Všenárod« však neexi­
stuje (jistá demagogie zaměňuje oba pojmy). »Ná­
rod« znamená zde organickou jednotku, ne státní 
příslušnost, ccž nutno podotknouti, protože ku př. 
v západoevropských celkem jednojazyčných státech 
existoval pro oba pojmy jen jeden výraz (francouzká 
»nationalité«) a teprve pozdě, až tam seznali spletité 
národnostní poměry východoevropské, začali oba po­
jmy rozlišovali a užívati jiných výrazů (ku příkladu 
»race«, které odpovídá našemu »národ«, »národ­
nost« ).

Za druhé si musíme uvědomiti, že život národů 
jako organismů jest podroben těmže přírodním zá­
konům jako život jednotlivých individuí: rodí se, 
vyrůstají a vyvíjejí se, mají svůj ráz a svou povahu, 
svého ducha a svou vůli a zase odumírají. Kdo zná 
dějiny evropských států, musí uznati, že nějaké takové 
zákony existují. Severní Španělsko vládne nad již­
ním; severní Francie opanovala jižní, jejíž řeč se 
stala nářečím, a vytvořila stát; severní Německo zví­
tězilo nad jižním a založilo německou říši; severní 
Itálie ovládla jižní a stvořila sjednocenou Itálii; se­
verní Rusko ovládlo jižní a stvořilo Velkou Rus. 
A v Americe? Sever zvítězil nad jihem, stvořil Spo­
jené státy a vtiskl jihu svůj ráz. Je to náhoda, nebo 
zákon, že sever všude zvítězil? Dějiny národů pod­
léhají několika zákonům; pro účel tohoto pojednám' 
přichází v úvahu jeden, který možno nazvati z á- 
konem territoriální m.

Země jest mořem, horami, pouštěmi, podnebím 
atd. rozdělena na mnoho svérázných oblastí, které 
vnucují svůj ráz obyvatelstvu a tvoří z něho národ. 
Stejné životní podmínky jsou příčinou vzniku stej­
ných tělesných vlastností a rozumové ovládání pří­
rody v boji o život vytváří za stejných podmínek 
stejné někdy dosti jednostranné duševní schopnosti. 
Sever s krátkým létem a dlouhou zimou nutí oby­
vatele k dlouhé zimní zahálce a krátké úsilovné letní 
práci, aby v zimě nezahynuli. Tito lidé jsou pak 
schopni k mimořádným výkonům je-li zapotřebí, ale 
neschopni k trvalé pravidelné námaze; jsou dále pro­
zíraví a počítají s budoucností. Bohatý jih s nad­
bytkem potravy po celý rok nenutí ani k práci ani 
k počítání s nedostatkem příštích měsíců. Tito lidé 
jsou pohodlní, až líní, neprozíraví a hledí ku předu 
jen na několik dnů. Vliv geofysikálních vlastností 
území jeví se i v celém duševním životě obyvatelstva. 
Nesmíme si jej arci představovati jako fysikální pro­
ces. Duše lidská není chemická sloučenina povstalá 
z chemických prvků dle chemických zákonů. Tak 
jednoduché to není; pro snadnější porozumění uvá­
dím srovnání: Připravím si semieno smícháními ovsa, 

jader jablka, »emínek bambusových atd.; hodím-li 
tuto směs do bažin tropické Indie, vzklíčí snad 
všechno, udrží se však a poroste jen bambus; hodím-li 
to však do písčitých plání polských, udrží se jen 
oves a to ostatní zahyne. Podobně v duchu lidském 
klíčí jak v tropech tak v severních tundrách stejné 
myšlenky, udržují se však a nabudou vrchu jen ty, 
které nalézají operu v přírodních podmínkách. Ex­
tremní polytheismus nalézáme v tropické Indii, mo- 
notheistická náboženství přišla z pouští.

Tak si země tvoří svůj národ. Podotýkám, že jsem 
uvedl jen hrubé příklady k snazšímu porozumění a 
že skutečnost je mnohem složitější a rozdíly mnohem 
jemnější. Nejpatrnější jsou v tom, čemu se říká »duch 
řeči«; tvrdí se, že ku příkladu Evropan, který se do­
konale naučí čínské řeči, osvojí si tím i celou čínskou 
mentalitu a ztratí evropskou.

Stoupá-li počet obyvatelstva, nastane dělba práce, 
první podmínka pokroku (zemědělství, řemesla atd.); 
povstávají organisace, které vykonávají to, co jednot­
livec již vykonati nemůže, jako obranu území, správu 
atd.; tvoří se zákony určující povinnosti a práva jed­
notlivců a ohraničující pole působnosti vznikajících 
stavů; krátce řečeno: tvoří se státní organisace, která 
slučuje nejen celé obyvatelstvo se svými stejnými 
zájmy, nýbrž též území jím obývané v jeden celek. 
Tento státotvorný proces neděje se všude najednou 
a neobsalnje na začátku celé obyvatelstvo; provádí 
ho jeho pokročilejší část (kasta voj'enská, kněžská 
atd.) a je obmezen na určité území a časem se roz­
prostře na celou zeměpisnou oblast; dějepisci se pak 
jeví jako založení státu a rozšíření jeho 
až do hranic té zemiěpisné oblasti, která právě dala 
vznik národu. Je to proces territoriální.

Úkolem státu jest vykonati to, co vykonati jed­
notlivec nemůže; jest to hlavně obrana a soubor zále­
žitostí hmotných, j’ako ochrana obchodu, průmyslu 
atd.; aby mohl svému úkolu dostáti, musí iníti jistou 
moc a velikost a přístup k volnému moři. Tento 
umožňuje mu neobmezený styk s ostatním světem a 
neodvislost od přízně či nepřízně sousedů — tak, jako 
majitel pozemků musí míti volný přístup k veřejné 
cestě. Smlouvy ten přístup nezaručují, jsou přece 
jen kusem papíru. láme-li nouze železo, trhá též pa­
pír. Některá státní oblast nepřiléhá k moři; v tomto 
případě zmocní se stát území dělícího ho od moře 
a ono se stane jeho přímořím. I t o t o r o z š í ř e n í 
se státu na přímoří jest procesem ter­
ritoriální m.

- Rozdělení země na oblasti není tak dokonalé jako 
rozdělení polí šachovnice. Zbývají ještě území, která 
j'sou svou polohou pro bezpečnost státu zvlášť důle­
žitá; území hraniční: tvořící se stát rozšíří se i na 
tato území. Zalirání hráni č n í c h ú z e m í 
jest však též procesem territoriá- 
n í m.

Podaří-li se to všechno národu, pak zůstane samo­
statnými, ne-li, pak musí hledati spojení s jiným 
státem, poskytujícím mu ony zeměpisné výhody a 
platiti mu za to částí své samostatnosti (vznik fede­
rací). (Pokračování.)
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KLUB MODRÉ REVUE koná ustavující schůzi ve středu 8. února o 20.
hod. v Národní kavárně (v Praze II., Národní tř.). Klub Modré revue bude de­
batním klubem, jehož pravidelné večery budou věnovány otázkám veřejného 
života.

Na zahajovací schůzi promluví Jaroslav Fischer na terna: »Je politika věda 
nebo umění?«

Redakční rada zve čtenáře Modré revue a její přátele k účasti na přednášce 
a disku íi. Přístup na pozvánky, jež možno reklamováti v redakci M. r. (Praha 
II., Vodičkova ul., palác u Nováků, telefon 281-35) denně od 16—18 hod.

Uerus: Josef Barák
oni

Když ve chvíli, kdy nové Národní divadlo odevzdáváno veřejnosti, 
vypraven byl odpovědnému redaktoru »Národních Listů« pohřeb 
zvláště okázalý, jevila se pocta ta Fr. L. Riegrovi, tehdejšímu vůdci 
českému, především manifestací namířenou proti politické represen­
taci české směrem mladočeským. Ten zajisté nedlouho po společném 
vstupu na říšskou radu vídeňskou, jímž byl navenek zpečetěn nezdar 
státoprávního boje, se hlásil nově k životu nejen debatami klubovními 
a polemikami časopiseckými, ale záhy i čilým ruchem organisačním, 
připravujícím občanskými kluby půdu pro mladočeské vítězství 1891. 
Po leta byl Barák staročeskému vedení jakýmsi enfant terrible a jeho 
jméno vyslovováno při přípravách kandidatur sněmovních jako odstra­
šující možnost, kam až by mohl dospěti výběr českých předáků na kol­
biště sněmovní, kdyby se rozhodovalo podle popularity, získané na­
mnoze ve vrstvách, vyloučených tehdejšími řády z volebního práva. 
Nebylo ani nedostatek o spory osobní a polemiky, které léta veřejné 
činnosti navršila na Barákovo jméno. Ale ani jinak nemohl viděti 
s výše svého vzdělání teoretického, rozhledu a zkušeností životních 
i politických Fr. L. Rieger, stejně jako jeho druhové, v popularitě 
nedostudovaného filosofa, získané novinařením, spolkařením, agitací 
i vězněním politickým, jenž nezapsal svého jména trvale do dějin 
vědy nebo literatury, spravedlivé odměny ideální za jeho životní práci.

Nelze ovšem popírat názorové různosti, pro něž byl redaktor »Svo­
body« po leta podobně jako Alfons Šťastný politické representaci české 
představitelem radikalismu hrubého zrna: jeho jméno bylo tu uváděno, 
když vyslovovány obavy, aby otěže vedení českého národa se nevymkly 
z rukou rozšafných hospodářů jměním národním a nedostaly se do 
vlády neodpovědným křiklounůin, bažícím po laciném věnci slávy 
u davu mladých, nevzdělaných a nemajetných. Nebyl sice Barák za 
jedno s padařovským prorokem, když namnoze v hrubé karikatuře při­
nášel k nám tehdy soudobý materialism, ateism a evolucionism, ani ne­
sdílel s ním stanoviska protistátoprávního, s jímž se Šťastný na čas, 
v době vrcholného boje státoprávního, takřka sám vyřazoval z ná­
rodní společnosti. Bylo tu však přes to dosti odchylného: jeho politi- 
sující kult husitství a táborství namířený jak proti vládním kruhům 
a Němcům, tak i proti »výtečníkům« staročeským, vázaným přede­
vším spojenectvím se šlechtou, ale i jinak smýšlejícím. Jsme v době, 
kdy kult husitství, zvláště táborství napájený hlavně dílem Palackého

Hitler se dočkal.

Jmenování Hitlera němec­
kým kancléřem je třeba uvítati 
z jedné příčiny. Francie a ostat­
ní státy, které hledaly v Němec­
ku stát mírumilovný se konečně 
přesvědčí o pravé jeho tváři. Do 
čela a na nejzodpovědnější mí­
sto se dostává muž, o jehož smý­
šlení a názorech nelze pochybo- 
vati; representant revanche a 
vypjatého, imperialistického ně­
meckého nacionalismu. Doufej­
me, že Hitler na Stressemannově 
křesle konečně otevře oči brian- 
dovské Francii, kde snad nabu­
dou vrchu nacionálni směry, kte­
ré se budou spíše zabývati myš­
lením o zabezpečení míru mocen­
skými prostředky a trváním na 
mírových smlouvách a nebudou 
zbytečně věřiti v mírumilovnost 
Německa. I u nás bude mít Hit­
lerovo kancléřství — doufejme 
— svoji odezvu, snad budou naši 
odpovědní činitelé opatrnější ve 
zdůrazňování, že Němci nebyli 
poraženi. Hitler opouští se svojí 
stranou dosavadní politické 
směrnice, ze strany revoluční 
stává se strana vládní. Jeho jme­
nování nutno považovati za 
úspěch i pokud jde o postavení 
hakenkreuzlerského hnutí, které
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nabývá rázu organisace pořádku, 
který je Němci vždy respekto­
ván. Zajímavé bude pozorovati 
obrat ve psaní našeho tisku blíz­
kého zahraničnímu ministerstvu, 
ve kterém jistě bude Hitler kan­
cléř líčen ve zcela jiném světle 
než dosud.

Zdůrazňovali jsme vždy, že jei m f yľ i i i v v v rlepší nepřítel s vyloženě nepřá­
telskými úmysly, o nichž je kaž­
dý přesvědčen, než hladký diplo­
mat, o jehož sympatie se mnozí 
důvěřivci marně ucházejí.

E. K.

Londýnská hospodářská konfe­
rence,
která je stále odkládána, je před­
mětem nadějí na urychlení vy­
jasnění krise. Má-li svůj úkol 
aspoň částečně splnit, musí při- 
nésti vyřešení ve dvou bodech: 
otázce dluhů a devisových opa­
tření. Pokud jde o první, je sta­
novisko Anglie, že dluhy musí 
býti definitivně vyřešeny, a 
Ameriky, že je nechce projedná- 
vati na konferenci, nýbrž v in- 
dividuelnim jednání s jednotli­
vými státy. V tomto případě 
trvá Anglie, aby konference ne­
byla zahájena před skončením 
příslušných jednání, coz muže 
ovšem znamenati další odložení 
konference na dobu nedohlednou. 
Devisová opatření, která byla 
původně zavedena na ochranu 
měn, stala se časem zbraní o- 
chranářství vedle cel. poplatků. 
Má-li býti dosaženo nápravy, 
musí být obnoven stav, za které­
ho by zase jediným prostředkem 
ochrany výroby byla cla. Proto 
se už nyní pracuje na revisi cel­
ního sazebníku. Ministerstvo ob­
chodu provádí tuto práci na zá­
kladě ženevské nomenklatury a 
byla zřízena meziministerská ko­
mise, v níž mimo zástupcŮ min. 
obchodu zasedají úředníci mini­
sterstev financí, zemědělství a 
zásobování. J. F.

úroková míra
má býti upravena zákonem. Dnes 
všechno podnikání trpí vysokou 
úrokovou mírou. Z toho důvodu 
jest upravení její na výši od­
povídající poměrům a potřebám 
nezbytné. Jiná otázka ovšem

(jehož husitský díl vyšel v revolučním roce 1848) ale i zdrojů kal­
ných, rozlil se vůbec v široké proudy agitace lidové, hrubě znetvořu- 
jící duchovní obsah minulosti k politické potřebě dne. Výstřední byla 
tehdy i Barákova lidovost, obracející se především k vrstvám z veřej­
ného života vyloučeným v době, kdy oficielní politika česká ústy Pa- 
lackého zamítala všeobecné právo volební.

V perspektivě dějinné však tento představitel radikální frakce mla- 
dočeského směru a později strany let šedesátých sedmdesátých, jeví se 
duchovně přece jen podstatně bližší oficielním představitelům tehdejší 
české politiky než se současníkům zdálo. V rukopisném albu, jež na 
paměť čtyřicetiletí nalezení rukopisu Královédvorského Hálek, Barák, 
Frič, J. Kolár, G. Pleger, F. Schulz a E. Kaizl 18. září 1857 odevzdali 
V. V. Hankovi, vyslovoval čtyřiadvacetiletý Barák naději že »mocně, 
jaře otcové jak pěli, nové zaznějí zas lidem písně«. Toto obrozenské, 
romantické pojetí Barákovi, třebas v několika verších později pro­
jevil vliv Heinea a novoromantiků, platí i v práci politické. Obrozenský 
je v podstatě jeho vztah ke studentstvu — sám jako Frič věčný student, 
který ještě 1880—1881 podle jména redigoval »Akademické Listy« — 
obrozenský pojímá i své působení v dělnictvu, jež především chtěl vy- 
maniti z vlivů sociálně demokratických a získati pro státoprávní pro­
gram.1) Více nežli jako dělnický novinář, kde se jeho význam leckdy 
přeceňuje — redigoval Dělnické listy jen asi půl roku •—■ působil na li­
dové vrstvy svým listem »Svoboda« (1867—1873), populárními před­
náškami. které svým pathosem hověly dobovému vkusu, zejména však 
organisační prací. Ve všech skoro střediscích společenského života čes­
kého vidíme tehdy Baráka: je předsedou »Akademického čtenářského 
spolku« (1857), na sklonku let padesátých jediného spolkového stře­
diska studentského, pořádá v letech šedesátých hudební zábavy v sále 
konviktském, jež nahrazovaly české společnosti tehdy divadlo, účastní 
se při počátcích Sokola, Umělecké Besedy, Hlaholu, je tajemníkem 
prozatímního divadla a pak městského divadla v Plzni. . .

Lidsky byl Barákův život bohat zklamáním a neúspěchy. Jistě ve 
své ctižádosti mířil dále než k redaktorství. Svoji lásku novinářskou, 
Svobodu, musil postoupiti 1873 Alfonsu Šťastnému. Jediné hodnosti 
úřední se mu dostalo, censorství za pruské okupace 1866 — jaký byl 
však jeho poměr k prusofilskému Fričovi nevíme. Rozdal sebe sama 
v drobné práci denní a po jeho smrti sláva jeho rychle se rozplynula, 
zachována jen v několika jménech spolkových a na čas v paměti sou­
časníků. Tento život bohéma a vlastence jistě by zasluhoval jiného zpra­
cování literárního než se mu v devadesátých letech dostalo lidovým 
čtením Řezníčkovým. Snad byl mu horečný život spolkový vysvobozením 
ze soukromých strastí, jako tomu bývá leckdy u duchů bez pravého po­
svěcení básnického — jinak, ale podobně jako jeho geniální druh a pří­
tel z let studentských Jan Neruda, překonal skepsi službou národu.

i) »dělník musí býti především Čechem a české dělnictvo přejímá celý 
program národní a státoprávní ve svůj program« — úvodní článek v prvním 
čísle Dělnických listů za redakce Barákovy (1872).

Josef Hutter: žuuhoué kulisy

Zvuková kulisa je dnes velmi moderní technika illusionismu. V roz­
hlasu, činohře i dokonce v hudbě. Předstírá to, čeho není, a vyvolává 
nálady. Provozuje se na aparátech, které mají groteskní tvary vymyš­
lenosti, a je pro ni zcela příznačné, že přístroje ty řídí všelijací maši- 
nisté, ne hudebníci a dokonce ne umělci.
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Proč by tedy mašinisté umělecké politiky neužili ve své živnosti 
také takové moderní techniky, kdyžtě je tolik ke všemu svolná? Zde 
je část té výzbroje:

*

Zvuková kulisa, ze které nebude nic. Boj okolo 
Ostrčila dostává už také zvukovou kulisu. Ani to nejsou projevy pro 
Ostrčila. Ví se již, že pojmenování boj’ proti Ostrčilovi je nesprávné 
pojmenování; jde o boj proti neschopným spolupracovníkům. Tito se 
brání; sebe brání, bojujíce zvukově pro Ostrčila; zištné a za cenu 
Ostrčilovy škody. Ve svých disposicích mají potřebí ještě jednoho 
útoku. Tu je po ruce Talich a záminka Česká Filharmonie. Zvuková 
kulisa tedy připravila útok na Talicha, a snaží se vytvořit dvojí sce­
nerii a dvoj’í i rozdvojené nálady. Sice se v tom Talich ocitne pro nic 
za nic, ale bude dvojí hlasná fronta. Leč ti mašinisté nejsou ani bystří 
ani obratní. Měli by alespoň vědět, koho nežádat, aby Talichovi při­
dal také polínko. Kulisa byla sice namontována, trochu s ní už otočili 
v Kutné Hoře v »České hudbě«, ale teď, když se už o ní ví, bude 
těžko ji doopravdy nastartovat.

*

Zvuková kulisa Jirákova. Neběží jen o Kutnou Horu, 
ale také o rozhlas. I nebyla by jen dvojí fronta. V záloze bylo by bez­
pečně rozhlasu, zvláště K. B. Jirákovi. Zůstal by nedotčeným dirigen­
tem s posicí, bezmála spasitel Filharmonie, a kdož ví, ne-li i divadla. 
Mluví-li se totiž v hudební politice o některé osobě, nepátrají, kdo 
je ona, ale co je a č í m je, při tom ustaraní, kdo za ní stojí. Po­
stavení chefa rozhlasu' je právě zvuková kulisa: čím je. Bez kulisy 
podřadný dirigent, umělecky mnohonásobně odvozený z odvozenin, 
svého času nerozhodný mezi uměním českým nebo říšskoněmeckým; 
s kulisou však mocný šéf hudební velmoci, před níž se dost muzikantů 
třese. Neměli tedy přijít rovnou z atelieru a ukázat svoji kulisu od zádi.

*

Zvuková kulisa o hudebních účtech. Rozhlas, ale 
ani Mánes, veřejně neúčtují. Česká Filharmonie měla by být však i zde 
vzorem. Prý tomu brání provozní ohledy. Patrně. A leccos by mohlo 
být vskutku obtížné; třeba, povězme, koncert Cortotův. Na jeho umě­
lecké jméno bylo přilákáno obecenstvo, a K. B. Jirák je na tolik 
obratný, že se umí exponovat v plném lesku takového Cortota. Není jej 
slyšet mimo hvězdy. A tak koncert Cortot-Jirák byl by jasný s obou 
stránek uměleckých. Ne však j'eho kalkulace. Jedni k tomu koncertu 
měli koupit a kupovali lístky za plné ceny. Jiní však, kdo mají styky 
s personálem luxusních lokálů — a to nejsou ani konservatoristé ani 
studující hudební vědy — dostali oznámení koncertu s přítiskem: 
»Sleva 20% z předprodejních cen ft. j. 10% z nominale) při koupi 
vstupenek u vrátného . . .« Na podobné podivné slevenky, i bez této 
podivnější distribuce, padají divadla. Rozhlasu se však nestane nic; je 
na svoji uměleckou činnost beztak peněžně příliš dotován. Přes to, zvu­
ková kulisa Cortotova systému je oslnivá, a dokáže ve statistice jednou, 
že i na pouze ohlášené koncerty s K. B. Jirákem je nával.

*
Zvuková kulisa ještě o účtech. Také Mánes neúčtuje 

a rozhodně je odhodlán neúčtovat. Ale přece se již alespoň zná částka 
státní garancie. Nejnověji je v jeho podpořených místnostech slýchat 
hudbu; a jazz tam hraje dávno. Česká Filharmonie musí však platit 
značné náklady za propůjčení sálu ke zkouškám, a Filharmonický sbor 
ani nemá, kde by zpíval. Nebylo by výhodné státní podporu súčtovat 
tak, že by ve volných sálech Mánesu zkoušely Filharmonie a Filharmo­
nický sbor? To by byly veřejně obrácené peníze veřejné. Zatím však 
Mánesu a mecenášům dostačuje zvuková kulisa jazzu.

*

jest, zdali se tak může nej­
lépe a nejúčinněji státi zá­
krokem státu. Úroková míra 
je za normálních okolností vý­
sledkem vlivů řady činitelů, 
z nichž nejdůležitější roli hraje 
při jejím tvoření cedulová ban­
ka. Je úkolem Národní banky, 
aby regulovala příliv nebo odliv 
peněz do hospodářství, působila 
zvětšení investic nebo jejich 
omezení. Je problematické, zdali 
tyto vlivy mohou býti nahraze­
ny vlivem státu, který se často 
v hospodářském životě s jeho 
přirozenými zákony neosvědčil. 
U nás má k podobnému zákroku 
dojiti po prvé a také v cizině ne­
jsou v tomto směru četné zkuše­
nosti. Dojde-li k vydání zákona 
o úrokové míře, musela by jeho 
platnost býti omezena na dobu 
nezbytně nutnou a je samozřej­
mé, že by mohl býti vydán jen 
v dohodě s orgány hospodářské­
ho života. —er.

Argumenty rozhodují.
Valná hromada národně-de- 

mokratického studentského od­
boru, konaná v minulých dnech 
ukázala, že národně-demokratic- 
ká mládež dovede oceniti práci 
strany v parlamentě a v koalici. 
Laciné názory řečníka, který há­
jil radikální směr v Mladé gene­
raci, nenalezly mezi student­
stvem odezvy. Nestačí vycházeti 
z aprioristického hlediska, že ve­
dení strany dělá všechno špatně 
a vypočítávati, z jakých důvodů 
by měla národní demokracie 
opustiti vládní většinu. Bylo by 
také třeba říci, co by národní de­
mokracie dokázala oposiční poli­
tikou. V našich poměrech nezbý­
vá, než bráti aktivní účast na 
vládě a hledět zlepšovat předklá­
dané osnovy zákonů a působit k 
ozdravění hospodářských pomě­
rů. Oposice by měla tehdy smysl, 
kdyby strana vystoupením z ko­
alice povalila vládu a pak půso­
bila k nové, lepší majoritě. Od­
soudit se k bezvýznamnosti po 
celý zbytek volebního období a 
počítat ve velké vítězství oposič­
ní politiky strany v příštích vol­
bách bylo by katastrofální, ne­
jen pro stranu, ale i pro stát. 
Budou-li na schůzích národně- 
demokratické mládeže vždy sta-
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věny důvody proti důvodům, bu­
de-li mluveno více o politice a 
méně o organisačních radech a 
kompetenčních sporech, bude-li 
debatováno prakticky, pak jsme 
přesvědčeni, ze mladá generace 
opustí náměsíčnictví, do kterého 
často pod vlivem svých starších 
rádců upadá. Ty pouhé čtyři hla­
sy, které na valném shromáždění 
národně - demokratického stu­
dentstva, konaném za účasti ně­
kolika set členů se zvedly proti 
odhlasování důvěry vedení stra­
ny, jsou výmluvným důkazem 
rozvážného chápání politické si­
tuace mladými národními demo­
kraty a znamením, že se bezmyš- 
lenkovému radikálčení i v tomto 
prostředí již brzy přestane da- 
řiti. E. K.

Ministerstvo konečně likvidující 

je ministerstvo zásobování. Li­
kviduje vlastně už několik let, 
ale pro odpor sociální demokra­
cie nemohlo až dosud býti zru­
šeno. Nemělo už ke konci nic na 
práci, kromě své likvidace, kte­
rou však dokázalo provádět dů­
kladně, a v této činnosti bylo by 
snad pokračovalo bůhví jak 
dlouho. Kompetence zásobování 
má býti rozdělena mezi mini­
sterstvo sociální péče a vnitra a 
část př-enesena do nově zřízeného 
hospodářského úřadu při před­
sednictvu ministerské rady. Za­
ráží při tomto dělení, že všechno 
co se týká spotřeby, má býti pře­
neseno na min. soc. péče. Tomu­
to ministerstvu může pí’íslušeti 
jen dozor na předměty přímé 
spotřeby. Kromě nich jest však 
řada výrobních předmětů, které 
slouží další výrobě. Ty nesporně 
patří do kompetence minister­
stva obchodu a pochybujeme, že 
se toto spokojí připravovaným 
řešením. Politicky znamená roz­
dělení kompetence zásobování 
další posílení posice agrární stra­
ny, která bude ovládati hospo­
dářský úřad při min. předsed­
nictvu. úřednictvo z likvidova­
ného ministerstva, které teď 
opravdu během krátké doby zli­
kviduje (najednou to půjde 
rychleji!) bude převedeno do 
min. financí, kde je potřeba dal­
ších sil. —er.

Zvuková kulisa dokonce hudební. Také výtvarné 
umění se musicifikuje, kdyžtě se přídělově mumifikuje. S horlivou pred- 
časností bylo publikováno nehotové sošnické dílo, a dostalo se mu v kul­
turním Českém Slově doprovodu: »Prof. Španiel představuje B. Sme­
tanu na vrcholu tvůrčí síly, jak naslouchá celou bytostí melodickému 
hlasu své země, což se j’eví zvláště v charakteristickém držení těla a 
rukou, z nichž levá zachycuje sextakord Libuše.« Dobrá, že by sext­
akord nahradil výtvarné a portrétní a atributní hodnoty sochy. Patrně 
však mají být takto charakteristicky zkresleny, protože ten »výtvarně 
hudební« sextakord v »Libuši« není, ale zcela prostý, rozložený troj- 
zvuk v oktávové poloze. Tím pádem socha odpovídá si výtvar­
nícky i hudebně. Zvuková kulisa j‘e to však vybraná.

*

Zvuková kulisa k tomu, že umělecké věci ne­
jsou vedeny politicky a neodborně. Vláda potvrdila 
novou intendanci Národního divadla. V čele jejím je ministr školství 
a nár. osvěty. Pak jdou: ředitel divadla, oba šéfové, Jar. Kvapil. Až 
potud nemůže nikdo říci zlého slova. Pak ještě jdou: dr. Wirth, dr. 
Daneš — mimochodem, vedení jeho měla být svěřena Filharmonie; 
ukázalo se, že co chtěl pro ní kdysi, je dnes správné — a vl. r. Kepl. 
Tolik úředníků je umělcova smrt, jak by se dalo osvětlovat na př. ve 
výtvarném umění, a třeba, aby všechno nešlo z Kutné Hory, z Brna. 
Kulisa však vydrží, dokud nebude požádáno o průkaz odbornosti a 
o politické legitimace.

*

A konečně zvuková kulisa odbornosti^. Soudobé 
umění se pozná podle toho, že nerozhodují v něm a netvoří je umělci, 
nýbrž ti, jimž s přezdívkou se říká umělečtí činitelé. Tak v hudbě, 
v divadle i ve výtvarném umění. Viz z vážných divadelní list Národ­
ního divadla, Volné Směry, ba i Tempo. Leč to už je věc umělců. 
Kdo chce být čininý v orchestru České Filharmonie, nebo opery anebo 
vůbec jinde v hudbě, musí se nejprve prokázat aboslutoriem nejvyš- 
šího našeho hudebního učeliště, a nad to j’eště zvláštní konkursní zkouš­
kou osvědčit uměleckou schopnost. Jenom hudební činitel nic z toho 
nemusí; on se má jen dostat k něčemu. Pak vede umělce a jejich 
umělecké věci tak, jak ukazuje kulisa první a další, a dr. Jan Bran- 
berger. Kdyby se však umělci shodli a prohlásili, že nestrpí nikoho nad 
sebou, kdo neprokázal ani tolik schopnosti, jako se žádá při přijímací 
zkoušce na konservatoř, nerci-li více, a kdo neprokázal nad to, že umí 
pracovat positivně — tu by zazněla nejkrásnější a nejzvučnější kulisa 
pro současnou hudbu, tentokráte opravdu v tom jásavém C-dur troj- 
zvuku z »Libuše«.

*

Regenerace dnešního divadla

František Götz vystoupil na veřejnost s »Literární skupinou«, 
která od r. 1921 vydávala časopis »Host«, v němž spolupracoval po pět 
ročníků. »Literární skupina«, směřovala k humanistickému socialismu 
a bojovala proti marxistické, komunistické skupině »Devětsilu«. Zdů­
razňovala lidské mravní složky a po stránce umělecké formy byla orien­
tována trochu impresionisticky. Z Götzovy literárněkritické činnosti 
vznikla řada knih prozrazujících autorovu symbiosu s dobou. R. 1922 
vyšla »Anarchie nejmladší české poesie«, pokoušející se zvládnouti 
poválečný poetický materiál a učleniti jej do jednotlivých kategorií,
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r. 1926 následoval »Jasnící se horizont«, pak r. 1929 »Tvář století« a 
r. 1931 »Básnický dnešek«.

Učitel na brněnské škole, který v mládí pilně ochotničil, pozoroval 
kriticky i současné divadlo a zejména domácí scénu. To upozornilo naň 
Prahu a tak po odchodu Kholově jmenován r. 1923 lektorem a později 
dramaturgem Národního divadla. Zde, pokračuje ve svojí cestě, neboť 
dramaturgie je v podstatě kritická funkce, mohl »dívat se do doby« 
naslouchat jí, poněvadž »v divadle zní vždy syntésa energií doby«, po­
máhat vývoji divadla z konzervativní formy a starého obsahu. Svoje ná­
zory na poslání divadla ve společnosti a způsob jevištní práce vyjádřil 
nejnověji v románové reportáži »Padající hvězdy« propagující nástup 
scéického kolektivismu proti starým typům divadla. Dílo bylo nyní 
přeloženo i do němčiny moravským překladatelem Maderem. Ve své 
funkci dramaturga řídí Götz meziaktní list Národního divadla.

Požádali jsme F. Götze, aby zodpověděl několik otázek naší ankety, 
učinil tak článkem, který tuto uveřejňujeme:

Divadlo soudobého světa je skutečně v krisi — to jest v přerodu. 
Srovnejte tvář světového divadelnictví, jak se jevila na začátku pře­
dešlé sezóny, tedy v září 1931, s jeho dnešním stavem, a pochopíte, 
že jestliže doba půldruhého roku dovedla divadlo ve světě tak pod­
statně pozměnit, žijeme v údobí velké přestavby, kdy se celé divadel­
nictví radikálně přeorientovalo. Staří bohové, kteří ovládali světové 
divadlo i v době poválečné, padli. Nové síly divadelní bují v roz­
valinách.

Krise má ovšem dvojí tvář: duchovní a hospodářskou. Krise duchov­
ního základu dnešního divadla je kořenem dnešního neutěšeného 
stavu. Krátce by se dala postihnout touto formulí: soudobé divadlo 
a zvláště drama má v celém světě předválečnou měšťanskou orientaci, 
zatím co svět se radikálně změnil, takže mu toto divadlo stále méně 
odpovídá. Divadlo leckdy vypadlo z komplexu živých sil naší doby 
a živořilo na její periferii. Co nám řeknou v době zoufalého zápasu 
celého světa o nové usměrnění života, zvláště hospodářství, o novou 
organisací práce a společností, v době třiceti milionů nezaměstnaných, 
co nám řeknou erotické historie, privátní osudy, laskavé hříčky života 
v závětří bohatství? Téměř nic. Divadlo má smysl jen tehdy, jestliže 
dramatizuje dnešek, spřádá soudobé síly světa v symbol nového řádu 
lidského a společenského Divadlo je divadlem tehdy, jestliže obj'evuje 
člověku smysl doby ve zmatku chvíle. Pohleďte, jak dnešní světová 
dramatika je zmatená a neujasněná. Jedni dělají společenské divadlo, 
jež má perspektivy zcela předválečné. Druzí dělají satirické obrazy 
dnešního života — ale i satira je negace, neboť neříká, jak se žiti 
a tvořiti má. Třetí obracejí staré romantické motivy na ruby. Čtvrtí 
se pokouší o regeneraci starých klasických motivů. Jsou to krátko- 
deché pokusy, poněvadž se nedotýkají hlubiny celé epochy a jsou na 
obvodu životního pocitu.

Pak ovšem není divu, že se dostavuje i hospodářská krise 
d i v a d 1 a. Dnešní divadlo neuspokojuje člověka, nedává mu odpovědí 
na nejtíživější otázky, jež ho znepokojují, a stává se mu tedy — 
nepodstatnou krajkou na okraji života. Lidé tedy přestávají chodit 
tam, kde nejsou vnitřně obohaceni. Právě tam, kde je nejtěžší krise 
duchovní, prožívá divadlo i nejtěžší krisi hospodářskou.

Ale je i další krise: krise obecenstva. I tam, kde divadlo 
pokročilo a dere se do hlubin doby, podstatná část obecenstva zůstala 
na předválečné duchovní základně a žádá jen a jen zábavu a chvilkové 
citové vzrušení hry, v nichž zní odezvy doby, hry nelíbivě konstruktivní 
a duchovně pronikavé se hrají pětkrát, zatím co společenské komedie, 
v nichž je jen zábava, mají desítky a sta repris.

Jaká je možná náprava? Celý svět je v přestavbě. Divadlo musí 
se duchovně i hospodářsky přeorganisovat, nesmí zůstat na předválečné 
basi. Překvapuje, že divadlo se osvědčilo jako nejkonservativnější 
umění, jež se těžce přizpůsobovalo změněné době. Dnes se bojuje

Řízení cen.
Ministerstvo spravedlnosti 

připravuje osnovu zákona o ří­
zení hospodářských cen. Je 
smutným dokladem doby, vrací- 
me-li se také v tomto směru k 
válečným poměrům s autorita­
tivními zásahy do hospodářské­
ho života. Tehdejší zkušenosti se 
směrnými a maximálními cena­
mi nejsou patrně dostatečným 
mementem proti přeceňování vli­
vu státu na tvoření cen. Řízení 
cen znamená podlomení volnosti 
obchodu, které se až dosud vždy 
vymstilo. Kontrolu cen má pro- 
váděti ministerstvo sociální pé­
če, což nedává záruku, že jejich 
stanovení bude prosto zřetelů 
mimohospodářských. V Němec­
ku byla tato činnost vedena říš­
ským komisařem v zcela jiném 
duchu a snad proto měla jistý 
úspěch. Bylo by si přáti, aby u 
nás místo očekávaných výsledků 
nedošlo k dalšímu omezení ob­
jemu obchodu. —gh.

Dovoz amerických filmů 

do Československa je už delší čas 
úplně zastaven. Následky se pro­
jevují záplavou německých zvu­
kových filmů. Hlavní příčinu, 
proč američtí vývozci se vzdali 
zdejšího trhu, je jejich odpor 
proti placení premie pro české 
mluvící filmy ve formě zakoupe­
ní provozovacího práva na určitý 
kontingent v Československu vy­
robených filmů. Protože všichni 
výrobci v Americe — kromě P. 
D. C. (Producers Distributing 
Company) — kteří pracují pro 
vývoz, jsou sdruženi v jednom, 
t. zv. Hayesově koncernu, jest 
hoykot úplný. Obecenstvo bio­
grafů ho odnáší jednostrannou 
orientací programů, která poma­
lu omrzí. Prozatím není však na­
děje na změnu v tomto směru.

—gh.

Umění dělati plakáty 
tak, aby byly současně umělecké 
a reklamně účinné, je pořád u 
nás málo známé. Novým dokla­
dem z poslední doby jest plakát 
mistrovství světa v hockeyi. Je 
nevýrazný a pochybujeme, že by 
mohl sám o sobě někoho o mi-
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strovství zainteresovat. Jeho va­
dy se nejlépe ukáží ve srovnání 
s takovým plakátem lyžařského 
mistrovství FIS v Innsbrucku, 
který je vzorem krásné reklamy 
pro zimní sporty.. A stejně je to­
mu s plakáty ČSD a našich zim­
ních středisk. Vezměte plakáty 
z Miirren a odjinud ze Švýcar. 
Kolik je na nich umění a psycho­
logické jemnosti. • Máme vynika­
jící grafické umělce a výborné 
organisátory závodů. Nemohlo 
by z jejich spolupráce vzniknouti 
nic lepšího? —er.

Sovětské radio.
Dělat propagandu je prý umě­

ní. Náš Radiojournal toho mnoho 
podle souhlasných kritik neumí a 
tak bychom mu posloužili malou 
ukázkou toho, co dělá sovětský 
rozhlas. Ne esperantem, ale ja­
zykem toho kterého národa mluví 
propagační řečníci sovětského 
svazu, když vykládají o pokro­
cích pětiletky nebo odpovídají na 
četné dotazy v dopisech, které 
jim docházejí. Některé dopisy ve 
svých dotazech jsou tak mile na­
ivní, že je těžko předpokládat, že 
by všecky byly vyrobeny »suchou 
cestou« v kanceláři Sovjet-Radia 
v Moskvě. — Jen bychom nepřáli 
Radiojournalu, abv se mu stávaly 
takové náhody jako Moskvě, kde 
Stalinův projev zcensurovali tak­
že z něho posluchači slyšeli jen 
začátek, kdežto v českém rozhlasu 
(z Moskvy) četl nějaký »polit- 
gramotně« vzdělán v hlasatel tuto 
řeč — patrně pro jistotu — sko­
ro každý řádek dvakrát. zz

Jan Blahoslav Kozák zase píše.

že pan profesor Kozák nemá 
se svými články štěstí, o tom je 
myslím sám s dostatek přesvěd­
čen, Poněvadž je však »od pří­
rody psavý« člověk, nedal se 
svými neúspěchy zvyklati a ob­
šťastnil v těchto dnech úvodní­
kem »české slovo«. Kolik z toho 
bude žalob, zatím se neví. Tento­
krát se pan J. B. Kozák snažil 
sice psát »šikovněji«, ale nesvědčí 
mu to, protože, když se domnívá, 
že píše slušně a objektivně, ne­
stojí to pak za nic. Nechceme se 
zabývat jeho snůškou starodáv-

zápas za samotnou existenci divadla. Divadlo musí býti 
dnešní. Musí sestupovat do nejhlubších šachet doby, dnešního života, 
z živlů, energií a sil doby musí spřádat nové světy, jež mají výkonný 
vliv na organisaci života. Cestou k tomuto divadlu je č a s o v é di­
vadlo, jež se vyhýbá privátnosti, jde k obecnému životu, k nej­
těžším problémům chvíle a k boji o svědomí, lidskost a spravedlnost. 
Ale nsmí ulpěti na pouhé reportáži. I v časovém divadle musí znát 
hlubinné lidství, velké lidské typy a osudy jsou předpokladem každého 
divadla. Nové divadlo musí předvésti zápas o přestavbu světa a spo­
lečností, nejdramatičtější dějství dnešního světa. Dnešní dramatik je 
realista, zajímá ho vášnivě tato doba a tento svět. Ale je to také 
duchovní člověk, bojující za práva ducha a svou duchovní 
konstruktivností spolutvořící a přetvářející dobu. Nové divadlo je di­
vadlem lidový m. Neobrací se na několik intelektuálů, nýbrž na 
široké lidové vrstvy, jejichž životní pocit vzněcuje a zapaluje. Nové 
divadlo je často ve své duchovní odvaze a realistické pronikavosti 
n e 1 í b i v é. Ale to, co se zdá nelíbivým s hlediska předválečného 
estetství, bude se za dvacet let zdát zábavnou líbivostí. Jde jen o zá­
kladní proměnu pocitu života a umění.

I herectví a režie se mění. Přestává se herectví hvězd, začíná se 
herectví kolektivních souborů, v němž záleží na každé složce. Divadlo 
nové doby nespěje jen za drtivými bohatými sensacemi. Režie nové 
doby vytváří divadlo chudé, duchovně pohnuté doby. Divadlo ostrých 
typů, hlubokých duchovních vznětů, velkých obecných vášní. I herec 
a režisér přestávají být epikurejci a stávají se duchovními zápasníky 
za lepší svět a lepší životní řád.

K tomu je třeba i zásadní proměny divadelní kritiky a obecenstva. 
V celém světě se ozývá touha po novém publiku, jež by do divadla 
vneslo nového ducha. V celém světě se žehrá na to, že nejzávažnější 
duchovní činy jsou dnešním obecenstvem odmítány. Přeorientace 
publika je těžká. Obecenstvo j'e nej’konservovanější element soudobého 
divadla. Má často ještě opravdu předválečný životní pocit a před­
válečný umělecký ideál. Divadla čekají netrpělivě na vpád nových 
vrstev, j'ež přinesou nový životní pocit. Ale právě ty vrstvy, které nesou 
tento nový obsah, do divadla často nemohou, poněvadž na ně nemají. 
Tento problém se nedá rychle řešit. Právě zde j‘e jeden z pramenů 
soudobé vleklé krise.

V době tak těžké přestavby divadla má kritika největší povin­
nosti. Ona musí se zbavit v prvé řadě předválečného životního pocitu 
a estetského ideálu. Ona musí vychovávat a vést nové publikum. Ona 
musí proboj'ovávat nové příští divadelní. Nesmí kulhat za dobou. 
Nesmí být krátkozraká. Musí rozpoznat i ve změtených tvarech nové 
obsahy. Musí bojovat o novou duchovní základnu.

J. Š.

UácIau Šuarc: 
několik slou o Hachatého „Eítasi"

Pokus.

Filmový režisér G. Machatý podnikl nezvyklý pokus. Předkládá 
čsl. divákům a kritikům film, ve kterém se poctivě snaží upoutati 
výlučně jejich pozornost ku kráse obrazu, jíž odváž.ně obětuje bohatost 
děje, který stlačuje všude na nejmenší míru, aby dokazoval obraz za 
obrazem, že životu kolem nás, i bez pestrých zápletek, neubývá na 
výrazové síle, že takový život je také krásný a složitý, a v důsledku 
toho, že i té troše, již vidíme, o níž přemýšlíme, může býti dán libo­
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volný obrazový tvar, jehož nálada a povaha se mení podie toho, jak 
a odkud na tento hledíme.

V tom spočíva u Machatého tajemství působivosti obrazného vy­
jádření myšlenky.

A právě v tomto prostředí se rodí u člověka představivost, jejíž 
rozlet tu téměř vždy počíná.

Toto poznání Machatého velmi zavazuje, neboť ho přivádí na 
velmi nebezpečné rozhraní, asi tam, kde se odděluje pravé filmové 
umění od uměleckého dobrodružství, ve.kterém i sebe nadanější umělec 
hyne přesycením pojetí. Pro filmového režiséra může skrývati Extase 
č. II. velké nebezpečí, že místo filmové režie bude dčlati nevídané 
umělecké snímky, ale budou to tropické květý bez vůně. Jde tu o duši 
filmového pásu, kterou je pohyblivost určovaná a vyjadřovaná dějem 
uvědoměle vytvářeným za určitým záměrem a účinkem na obecenstvo, 
jehož nejlepším měřítkem zdaru či nezdaru je nálada, jakou u většiny 
přihlížejících diváků vyvolá.

Machatý dosáhl v tomto filmu vrcholu své experimentální tvorby, 
nyní bude se museti míti na pozoru, aby se z filmového nadaného 
režiséra nestal umělecký fotograf, což je podstatný rozdíl, neboť pravé 
umění ve filmu nepředstavují naprosto jenom překvapující záběry a 
krásné snímky. Ty jsou pouze nutným předpokladem dobrého filmo­
vého zpracování nějaké vedoucí myšlenky, kterou vhodně odívají do 
krásného obrazového roucha.

V Extasi nahrazuje Machatý přestávky v plynulosti děje vhodnými 
symboly, aniž by tak přerušil filmový spád, jenž je tak rychlý, že 
se místy přelévá přes meze prostřední představivosti a hranici poma­
lého chápání u většiny přihlížejícího obecenstva.

Spolupráce obecenstva.

V »Erotikonu« a »Ze soboty na neděli« se film, režisér G. Ma­
chatý uspokojuje ještě okamžitými nápady, ve kterých sice probles­
kuje průbojnost jeho filmové vise, jež však obecenstvo velmi snadno 
stráví, poněvadž soustavně není jimi nuceno k uvažování o tom, co se 
to na plátně děje a nepochop í-li tu a tam, nevadí, doví se pravý smysl 
nepochopených náznaků z ostatku, u kterého si pro jeho lehký sloh 
podání a jednoduchost děje přímo odpočine. V Extasi klade však 
Machatý u diváků již větší nároky na vkus a duševní spolupráci a ne­
bylo by divu, kdyby právě tahle jeho poctivá snaha o zdvihnutí 
úrovně českého filmu v tomto směru narazila na duševní nepružnost 
a hezmyšlenkovou pohodlnost u velké většiny diváků kin v ČSR., 
jejichž umělecký vkus je vychováván a kažen cizojazyčnými veselo­
hrami s náplní prázdného vtipu. České teprve přicházejí a v nevkusu 
se s nimi předhánějí. (Pepina Rejholcová.) .

Z rozhovoru spotřebitele s výrobcem:
Docela důvěrně: »Chceme se za každou cenu smát!«
Tichá, rychlá odpověď: »To můžete, ale musíte nám to hodně za­

platit!« 0 umění tu není řeči!
A tak se dnes platí smích místo umění!
Ale ani ten smích za hodně peněz nedělají páni výrobci poctivě.
V tom jsou v Německu o 100 honů před námi.
Proto naši lidé tak rádi chodí na německé veselohry.
České znamenají obvykle nudu a sprosté prostředí.
Čekáme ještě na našeho René Claira!

Machatého náměty.

Jejich názvy jsou cizí slova, jejichž český význam musí hledati ve 
slovnících každý, kdo nezná osobně Machatého. Pro něho je jejich 
■Ilviií odstín vedlejší. Pro něho j'sou živlem, neštěstím, inspirací. Jsou 
to krátery, kterými se takto vylévá sopka jeho neklidného nitra do ži­
vota. Machatého hrdinové jsou asi uprostřed mezi realismem a natura­
lismem. Ženy v j‘eho filmech jsou přírodní, s nevázaným pudem, širo-

ných »argumentů) a jeho kon- 
fusními důvody, chceme jen říci, 
že nedělní přání československého 
studentstva, projevené resolucí 
jeho velkého shromáždění, aby 
pan profesor »letěl« ze Společ­
nosti »p r á t e 1« čsl. studentstva 
bylo už nanejvýše naléhavé. Pan 
profesor si tentokrát hraje na ob­
jektivního (ovšem tak, že v »le­
vici« a ve Spolku posl. filosofie 
.vidí hodné Frýdolíny, kdežto v 
»pravici« zlé Jetřicny) a tvrdí, že 
kdyby chování studentstva obou 
táborů bylo opáčné, že by stejně 
proti tomu vystoupil. Když tedy 
chce být objektivní, nabízíme oka­
mžitou příležitost: ať opětně v 
úvodníku svého oblíbeného č. S. 
poukáže na nehoráznosti posled­
ních událostí v Akademickém 
domě. Hic Rhodus, hic salta!

jbn.

Methody v Akademickém Domě, 
které provádí jeho socialistický 

'výbor, si zaslouží zvýšené po­
zornosti veřejnosti, jejíž pomoci 
se tato instituce často dovolává 
jako korporace nepolitická a stu­
dentská. Není tomu dávno, co 
těsně před valnou hromadou zba­
vil výbor bezdůvodně členství 
přes 300 studentů. Jen tímto způ­
sobem se udržel v čele spolku. Ale 
ani pak nebylo si vedení jisto v 
kramflekách a proto sáhlo ku 
kroku, který je ve studentských 
spolcích a ve spolkovém životě 
vůbec úplnou raritou. Při novém 
přijímání členů, které se provádí 
v pololetí, bylo obstaráno podání 
několika přihlášek skalně věr­
ných, většinou funkcionářů A. D., 
přihlášky vyřízeny kladně výbo­
rem a svolána mimořádná valná 
hromada, na které hlasovací prá­
vo přiznáno pouze takto přijatým 
členům. Na valné hromadě pro­
vedena pak — přirozeně kvalifi­
kovanou většinou - změna stanov 
A. D., podle které zavedeno dvojí 
členství, těch kdož mohou v A. D. 
jíst a číst noviny, do záležitostí 
spolkových však aktivně zasaho- 
vati nesmí, a těch, kdož mají 
zvláštní privilegium účastniti se 
rozhodování na valných hroma­
dách. členy přijímá výbor a při­
hláška za člena druhé kategorie 
bude podle změněných stanov

I
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kladně vyřízena jedine tehdy, bu- 
de-Ii přihlášený pracovati delší 
dobu v komisích spolku, osvědči­
li se a uzná-li výbor, že projevil 
skutečný zájem o spolek. Je jas­
né, že dnešní majorita, která se 
takto zabezpečuje pro věčnost, 
uzná práci jen toho, kdo je s ní 
politicky homogenní, nehledě k to­
mu, že komise budou dostatečným 
sítem pro lidi nespolehlivé a ne­
příjemné.

Akademický Dům přestává 
tímto okamžikem býti institucí 
všeho studentstva a stává se, 
řekněme to přímo, teplým místeč­
kem pro příslušníky známé ko- 
terie a kliky. Máme jeden malý 
dotaz, na všechny, kdož by snad 
čin výboru A. D. chtěli krýti a 
omlouvati. Co by říkali, kdyby 
Správní výbor Všehrdu, který 
také přijímá členy spolku, při při­
jímání, které je prováděno každý 
rok, přijal jen naprosto spolehlivé 
právníky, svolal je pak na valnou 
hromadu a tu provedl takovou 
změnu stanov, že by někteří čle­
nové mohli si jen kupovat knížky, 
mít snížené vstupné na spolkové 
podniky ale ostatní aktivní i pa­
sivní právo volební.

Háček je ovšem v tom, že pra­
vice jinak chápe demokracii, než 
ti, kdož se prohlašují za patento­
vané demokraty. Na příkladě 
Akademického Domu jsou jasně 
patrny diktátorské choutky socia­
listů. A, D. stává se vývojem věcí 
výdělečnou společností s ručením 
hodně obmezeným, přestává být 
spolkem všestudentským a po­
zbývá tak morálního práva žádati 
od státu různé výhody. Bude 
třeba, aby bylo působeno k vrá­
cení Strakovy akademie student­
stvu, ale rozhodně ne koterii asi 
50 osob, kterou dnes spolek Aka­
demický Dům j’e. Její místo roz­
hodně v budově Strakovy akade­
mie d n e s již nemá být. E. K.

U UUOZOUKÄCH

kou touhou po svobodě jednání. Symboly je Machatý ještě více při­
bližuje přírodě. Jeho muži jsou ostré kontrasty, stavěné v trojúhelníku 
k ženě, která dává směr ději. A v ději hrají důležitou úlohu světlo 
a stín, které rozhodí po každém obličeji náladu okouzlující, působivé, 
dekadentní básně. Vytýkali mu náhlý skok z erotismu k sociálně za­
barvenému konci. Je pravda, to překvapuje, ale Extasi neškodí. To, 
že filmový režisér se učí z jiných dobrých filmů (ruská tvorba) pro 
svůj film, není naprosto hříchem, naopak to dokazuje, že Machatý 
je schopný vývinu, což se o každém českém filmovém rešisérovi nedá 
říci.

J.ft. Carper: Zlo přísloví

Řečnická perla.
V řečnickém zápalu pronáší 

se na schůzích nej roztodivnější 
věci. Ale jedna z nich vzbudila 
přece zvláštní pozornost, když

Kdyby přísloví bylo člověkem, byl by to pan Přísloví. Měl by vous, 
brýle, otřepané kalhoty a nikdo by ho neměl rád. Chodil by od jednoho 
k druhému a kázal, poučoval, káral, napomínal, vytýkal, předpisoval, 
opravoval. Hlavně by mu bylo úplně lhostejno, že si jeho rad nikdo ne­
váží. Kdyby neradil, nebyl by.

Tedy chodí a radí. Přísloví sem, přísloví tam. Nedbá, že poleká 
dívku v koutě, protože nikdy nemůže být klidná, když ji ujistí, že ji 
tam určitě najdou. Nedbá, že tolik moudrosti a zkušenosti určitě vede 
ke zkornatění tepen a že jeho nenáročnost je obtížná jako chudobinec.

Někdy se přihodí, že se lidé koupou, a to dokonce v řece. Jeden 
skočí do vody po hlavě a rozbije si klidně hlavu. To je jeho věc; pří­
sloví se do toho připlete ústy pana rady: »Příteli, dvakrát měř a jednou 
řež!«

Není-li docela mrtev, tomu kterému radovi jistě něco udělá.
A přísloví se směje, dobře vědouc, že nevděk světem vládne.
Jest jisto, že onen mladý muž, co skočil do vody, rozbil sobě a tomu 

kterému radovi hlavu a dvakrát, neřezal, by se rozčilovat neměl. Než 
skočil, měl se dvakráte potopit, protože řezat v darmém případě není na 
místě, a zjistit, není-li kamenů pod vodou.

Možná, že by se byl utopil při druhém potopení, ale to by bylo uto­
pení řádné a příslovečné.

Přísloví je marnotratné a nemá rádo, když se šetří. Proč se utopit či 
zabít najednou, když totéž možno učinit s výhodou na dvakrát.

Přísloví mrhá vůbec silami lidí v každém směru. Navádí lidi, aby 
ráno skákali a za vzor dává ptáče. Brzo vstát rozhodně nestačí, nutno 
skákat.

Přísloví je zlé, dokonce někdy vyhrožuje.
Babička stará a vetchá ošetřuje nemocného vnoučka. Slunce zapadá. 

Vnouček volá, vnouček pláče, vnouček řve, tichým a slabým hláskem 
do ticha šeré a chudé světnice, kde kromě nejnutnějšího je bible a kro- 
penka, a vůbec chudoba.

»Babičko, pít.«
Babička vetchá, stará, hluchá, zkrátka babička věchýtek, vezme 

džbán a kluše pro vodu. Voda nestačí, vnouček pláče. Babička vezme 
džbán a jde zas . . .

Přísloví zašpitne: » . . . až se ucho utrhne ...«
Babička pápěrka žije ve strachu o jediné ucho jediného džbánu a 

raději pak nosí po způsobu korsickém džbán na sivé hlavě.
Co záleží marnotratnému přísloví na jedné babičce a strachu o ucho 

Přísloví je zřejmě sociálně nespravedlivo, neboť je známo, že lahve la­
hodných vín ucha nemají.

A tak a jinak je přísloví nepříjemným zjevem. Vím to, protože 
znám pana Přísloví.



Modrá revue 31

Stane se snad jednoho dne, tulák najde místo svých snů.
Řidčeji se přihodí, že člověk kdesi na louce plné květů pod samo­

zřejmě modrým nebem potká dívku svých snů.
Já jsem potkal pana Přísloví svých snů.
Seděli jsme naproti sobě kteréhosi večera a četli. Lépe řečeno, já 

jsem četl. On seděl schován za plachtou novin, ale nečetl a číhal.
Prozradil se, když přišel dědeček se sirkami. Jsem velmi dobročinný 

a mám rád jednak sirky, jednak dědečky. Proto jsem hledal co nejméně, 
bych mu dal.

»Kdo rychle dává, dvakrát dává!« zasyčely noviny.
Lekl jsem se a dal dědečkovi pětikorunu, což nikdy panu Přísloví 

nezapomenu.
Pan Přísloví položil noviny a zadíval se na mne.
Vypadal přesně tak, jako moje představa. Vousy kosmaté, o vlasech 

se hrubě mluvit nedá. Kalhoty nebyly vidět, ale byly otřepané. Na čele 
měl chmuru a brýle. Zuby a zvláštní znamení žádné.

Mlčel a já přemýšlel. Přemýšlím-li, nikdy na nic nemyslím, a tak 
jsem si nasypal do kávy sůl.

Nevadí, zasmál se tiše, zmýlená neplatí! Jen to vypijte! Ostatně sůl 
nad zlato.

Tvářil jsem se, jako bych neslyšel a důstojně jsem popíjel svoji 
kávu. Bylo to hrozně těžké, ta důstojnost. Lhal, zmýlená platila a káva 
byla slaná.

Přišla známá slečna. »Dobrý den! Jak jste hezká!«
»Potmě každá kráva černá.«
Slečna odešla překotně a já mám nepříjemný pocit, že naproti mně 

nikdo nesedí a že slečna myslí, že ty hrozné věci říkám já.
Bylo smutno a pan Přísloví si čistil brýle.
»Pro jedno kvítí slunce nesvítí.«
Ruce se mi třásly, když jsem si zapaloval šedesátou třetí cigaretu 

Odhodil jsem ji, a tu on se zvedl a s milým úsměvem mi ji podal.
»Pilná ruka množí, střádá a ukládá!«
Pak sesbíral všechny sirky, poházené po zemi a nacpal mi je do 

kapes.
»Kdo šetří, má za tři!« řekl laskavě.
Netajil se už čím je a záplava dobrot prorockého vousu na mne vy­

tekla.
Narovnal mi skřížené nohy. »Choďte trochu, komu se nelení, tomu 

se zelení.« Máte to tu nějak chudé. Ožeňte se. Kde pracovitá žena, ne­
dostatek místa nemá.

Vzal mi z ruky něžně noviny. »Komu není z hůry dáno, v apatyce 
nekoupí. Nemusíte mít. noviny. Zvyk je železná košile a .. .«

Nedomluvil, protože si utíral smutně slanou kávu se šatů a hlavy. Pak 
zmizel..

Byla noc a bylo ráno. Slyšel jsem, jak před mým oknem jedna paní 
povídala druhé: »Nebude to už s ním. dlouho trvat, zas dnes v noci zuřil 
a kopal do nábytku. Jo, milá paní, nemnoho jídej, nemnoho . . ..«

A to je příběh mého sebevražedného pokusu skokem- z okna.

řečník na podporu svého stano­
viska prohlásil:

»Já jsem pro podfuky, ale 
pro čestné podfuky, t. zv. politic­
ké podfuky.« —íd.

švehla taktik.
Ministerský předseda švehla 

je všeobecně znám svou bezpro­
středností, jakou dovedl použí- 
vati při každé příležitosti. Jeho 
ministři neukládali jednoho dne 
na schůzi ministerské rady žád­
ných mezí svým projevům, ani 
jejich délce. Dr. švehla našel ori- 
ginelní způsob, jak prosaditi ná­
vrh na konec debaty. Zavolal 
sluhu, který za krátkou chvíli 
rozdal všem přítomným pánům 
po šálku čaje. Ministerský před­
seda občerstvení odmítl, přijal 
ale obálku, kterou uschoval. Řeč­
nické závodění správců republi­
ky utuchlo však jen na okamžik. 
Sluha přinesl nový nápoj a po 
vyprázdnění číše vstal Msgr Šrá­
mek, odešel z místnosti, brzy se 
však vrátil, usedl na své místo, 
ten den již ale nepromluvil. Sta­
čila nová dávka ministerského 
nektaru, aby všichni ministři po­
stupně odcházeli, vraceli se, ale 
nikdo již nehovořil. A tu teprve 
ministerský předseda konstato­
val, že nikdo se ku slovu nehlásí 
a ukončil schůzi.

Na stůl položil obálku a po­
znamenal: »Otevřte, pánové, ta 
je pro ministra nezávadná.« Ma­
lý klíček v obálce rázem rozjas­
nil líce všech, ale schůze mini­
sterské rady byla již ukončena.

Zašlete 
předplatné !

Dopis čtenáře

Macharův případ,

Vážená redakce!
Básníku Macharovi vytkla Přítomnost v létě 

odklon od jeho bývalých politických přátel a přechod 
k táboru »Národní politika« a Jiří Stříbrný. Po půl 

roce se Machar vrátil k výtce, vzpomínaje padesátiletí 
své činnosti a jubilea »Nár. pol.« Dotklo se ho, že 
pisatel článku posoudil j'eho činnost a nepodepsal se 
v závažných tvrzeních, dotklo se ho, že v jeho kapitole 
o Benedekovi a ve verších o Napoleonovi se vidí jeho 
vojáctví. Machar si tedy stýská na nepochopení: ne­
mohou pochopit, proč nejsem s nimi, nemohou — ani po



32 Modrá revue

»Pěti letech v kasárnách« — pochopit to, co jsem tak 
jasně vyložil, nerozumějí mně. A hořkost projevil verši, 
jež adresoval samu presidentu republiky, hledaje v něm 
autora (V. S. mělo být V. G.). ■—• Nyní jej socialistické 
listy kárají i z tohoto, ač včasná připomínka a nikoli 
zbytečná přestřelka (České Slovo) byla na místě.

Nelze nevyjádřit politování nad případem; muž, 
jenž byl a je z křemeně, je zapomenut a zpolitisování 
našeho života jde tak daleko, že se přímo proti němu 
vystupuje jako proti jeho rušiteli. I druhá strana klade 
v určitých případech nárok na uznání mim o řád­
ných svých osobností; proč je nedůtklivá, je-li kon­
frontována s obou, jež byla, je a zůstane mimořádnou. 
Dnes, kdy i ten železný bojovník změkl a tolikrát se 
smířil s tím i oním, je to tragické nepochopení. Člověk 
si připomíná, co se rádo říkává: dovedeme si vážit 
svých velikých lidí až po smrti. A pochopme: jak nás 
J. S. M. převyšoval v elánu (kdy jsme se mu obdivo­
vali) —• tak nás převyšuje i v bolesti nám neznámé a 

zakryté, jež se s tlumeným zoufalstvím vynořuje v Ma- 
charových verších. Politický obrat Macharův sám o sobě 
je pochopitelný (muž a boj, literát a výboj, nikoli dvorní 
poeta a oslavitel běhu událostí); leč mezi poetou a po­
litickým mluvčím je úzká souvislost, která činí výklad 
vnějších projevů zcela jasným, pokud jde o hluboký 
poklad vnitřní.

Musí trvale mrzet, že novináři, kteří žijí v plné 
aktivitě a příznivých podmínkách i jež nic nepudí k mi­
mořádnému rozletu, mohou být tak nedůtkliví na, víru, 
již kážou; a jsou to nedůstojné projevy tří vůdčích šéf­
redaktorů t. zv. levého kartelu, které je nikdy nepro­
slaví. Dokumentem opravdu surovým je článek v Čes­
kém Slově ž 13. ledna, strana 5: Jak se p. gene­
rální inspektor v. v. nestrefil. Hrdina ovšem 
šifruje. Je-li toto socialismus a úsilí o nového člověka 
a ukázka socialistické kultury, nechť se nikdo farizejsky 
netluče v prsa nad nesporným triumfem Hlinky, Tiso a 
Rázuse v Praze. Jan Zitko.

Knihy

Nové české divadlo 1930—1932. Sborník Dra­
matického svazu, čtvrtý svazek, redigovali dr. 
Miroslav Rutte a František Götz. V Praze, Aven- 
tinum 1932, str. 137 (5), s četnými vyobrazeními 
příloh i v textu.

Není to pouhá kronika divadla slovem a obrazem. 
Jako předešlé svazky N. č. d., i tento nechce jiti pouze 
za dobou, touží jiti s ní, ba předcházeti ji. Po retrospek­
tivě dívá se pozorně kupředu na nové horizonty, zdviha­
jící se cestou z mlžného modra dálek. Všechny jeho nej­
závažnější články vyznívají tím, co možno shrnouti do 
věty: vrátit divadlo, tuto Shakespearovu tresť a zkráce­
nou kroniku věku, jeho podnětnému, tvůrčímu a vůdčímu 
poslání, aby na jeho prknech ožila lidskost v produkci 
i reprodukci. Tak už úvodní stať Hilarova »0 pramenech 
hereckého tvoření« chce míti herecké umění průsečnicí 
nepřetržitého vlivu doby, lidskosti a umění vůbec. Herec 
musí uvésti svoji uměleckou osobnost do pravdivého a 
hlubokého vztahu s kolektivním citem, má svým uměním 
napomáhati diváku, aby se učil býti člověkem. Rež. K. 
Dostal vzpomíná Schillerova požadavku »Schaubühne als 
moralische Anstalt« a vytyčuje dnešnímu divadlu úkol 
státi se spolutvůrcem nadosobnosti národní. Dr. Miro­
slav Rutte článkem »Divadlo doby a divadlo věčnosti« 
přehlíží českou dramatickou tvorbu v úseku dvou let, 
aby na konec zdůraznil, »co je nejhlavnější«: Divadlo vy­
vázne ze své krise nejbezpečněěj... přestane-li být di­
vadlem kupčíků, řemeslníků a hvězd, oslněných svou 
vlastní září, a stane-li se opět arénou ducha, kde se 
bude zápasit nejen o umění, ale i o člověka. Edmond 
Konrád už titulem článku »Hledá se nový sloh« vysti­
huje dnešní úsilí o nový herecký styl, rovnocenný nové­
mu divadlu, krátkými charakteristikami zmocňuje se vý­
konů hereckých, režie a scénování. Frant. Langer 
v »Dramaturgii vrácených rukopisů« pokusil se zužitko- 
vati i tuto neplodnou analogii ochotnictví. Jan Sajíc 
»Kritikou v diaskopu« upozorňuje na rozdíly mezi kri­
tikou vyběravou a tím už hodnotící a běžnou novinář­
skou informací, mezi referátem banální lidovosti a myš­

lením i vyjadřováním se v tvořivé, vytříbené formě. Kri­
tika musí býti svědomím doby, kusem aktivity vůči hod­
notám, musí obecenstvo vést, má-li míti budoucnost musí 
se rozhodnosti mezi obchodem a kulturou v plném slova 
smyslu a pojmu. Fr. Götz v »Přestavbě světového di­
vadla« analysuje měšťanské divadlo, jež vidí v úpadku, 
ukazuje, že vývoj jde od společenského divadla, jež bylo 
přepychem, a od divadla psychologického k divadlu lido­
vému, které je aktuální, zpracovává motivy nejobec- 
nčjší, je bojovné a optimistické umění. F. Tetauer nám 
objevuje dnešní divadelní Ameriku, která přichází s no­
vými silami, racionalisuje divadelní kulturu, věnujíc po­
zornost především autoru a divákovi. Jos. Träger po­
zoruje »Dvojí Svět komický« spirituelního humoru Vos­
kovce a Wericha a zdravě komediantského čistého he­
rectví Vlasty Buriana. Pak je tu několik výrazných por­
trétů V. Dýka (M. Novotný), Marie Hůbnerové (Rutte), 
Miloše Nového (V. K. Müller), těžko postižitelného K. 
Dostala v stálém rozběhu a tvořivém varu fixovaný Oto- 
karem Fischerem a j. VI. Hofman popisuje funkce si­
multánního a otáčivého jeviště, J. Frejka nazírá na roz­
hlas jako na věc umění a službu obecně prospěšnou, 
není zapomenuto na přehled o vývoji dnešní choreo­
grafie, na informace o divadelním zákoně, o div. publi­
kacích a výstavách atd. Několik článků ukazuje, že 
i v provincii je život, třeba často odvozený nebo ovliv­
něný (Bratislava, Brno, Moravská Ostrava, Plzeň), 
v této divadelní geografii opominuta však města Olo­
mouc, 0. Budějovice, Kladno.

Rozdělení článků v menší úseky, vystižené heslo­
vitými mezititulky, usnadňuje přehlednost a podškrtává 
hlavní ideje. Obrazový materiál je bohatý a nákladný 
(to byl asi též důvod, proč nezařazeno více barevných 
příloh, ač barva neztrácí svého scénického účinu).

S některými názory v článcích lze diskutovati, ně­
kde hojnost slov neodpovídá obsažnosti myšlenek, ochot­
nické práci — která někdy dosahuje pozoruhodné výše 
— není tu věnována ani stručná pozornost, ale to vše 
jsou nedostatky, jež ustupují před celkem, který důstoj­
ně representuje i před cizinou (pro niž je tu francouz­
ské resumé) české divadlo. J. Š.

Desky na ukončený 1. ročník modré reuue zašle na objednáuku administrace. • Desky jsou celoplátěnné. 
Cena 14 Kč účetně poštounéko.
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Zrcadla, ploché sklo všeho druhu, obkládání koupelen, zařizování obchodů 
a kaváren. — Reklama.

Americké Dsací stroje WOODSTOCK
Mistrovství republiky

Prodej též na splátky . a Šíráte I. cena v ČSR.

Chochola a spol. — Praha
Václavské nám. 23, Pasáž Politiky • Telef. 27984

PIANA 
znamenají 

nejvysší kvalitu a trvalou hodnotu. 

ANT. PETROF, Hradec Králové.
Ceníky zdarma. • Též na splátky.

N e j v ýh o d n ě j š í nákup deštníků u firmy

VÝROBA DEŠTNÍKŮ BOHUSLAV
Úředníkům el. podniků 
10 procent slevy. PRAHA-lk, Poříč (proti parku).

Obsah 1. čísla í 15. ledna 1933:
Vázané kandidátní listiny - Dopis Dra Kramáře Modré revui — Modrá revue a Klub Modré revue 
Jaroslav Fischer — Autonómia Slovenska - Poslanec Dr Milan Ivanka — Anglo-perský spor 
o petrolej - Miroslav Schubert — Polemika o český jazyk spisovný - Karel Krejší — Státní hymny - 
Josef Hutter — Regenerace dnešního divadla - rozhovor s Olgou Scheinpflugovou — Pařížské 
divadlo - Germaine Ritouret — V Tyršově rodišti - Kapa.

Smutné výročí — Odstrčená kultura — Po deseti letech od 5. ledna 1923 — Odřímanit, od- 
rakouštit, odlatinštit — Emancipace malých států? — Obchodní vedení státu — Praha město Mé 
vlasti.
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gramofonové desky
to je ten nej krásnější dárek.

Kupujte je, podpoříte náš domácí 
průmysl. — Světoví umělci. — 
Český a světový repertoir. Kč 20

0

Originelní pařížské masky 
za nejvýhodnějších podmínek 
se půjčují neb zhotovují.

Praha II.,
Palackého nábřeží 1O.

Telefon č. 47-303.

Technicky nepřekonatelný, 
československý výrobek. 
nouiTfls, spoi . s r. o., Praha 11., Uáclaushé nám. 23.

VHODNÝ DÁREK poskytnete NEOMILEOŠÍM
zakoupením praktické knihovny a j.

OD FIRMY KLIMA
továrna amerického nábytku • Praha II., Vodičkova ulice 22.

Telefon 295-0-2.

Výhodné platební podmínky. - la provedení.

Váš vlas bude zachráněn, budete-li používati k vlasové léčbě preparátu

K dostání v Praze: Lékárna na Můstku, 
a „u Spasitele“, Praha II., Vyšehradská 22.

Sebo-Ventu ra
Výrobek Olivový lékárny
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